(
/

Fiat 126 (1* ED)

Codici numerici
No.descodes CodeNo.
Kennummern Cédigos

01

02

A Da rilevare dalla targhetta rlassuntiva del veicolo (ved. pag. 5 (1) )

Tipo
Type Type
Tye Tipo

126 A

126 A

ELENCO DELLE VERSIONI 126

Liste des versions
Liste der Ausfilhrungen

VERSIONI BASE

Berlina con guida sinistra

Berlina con guida destra

Version List
Lista de versiones

Versions-base
Grundausfilhrungen

Berline condulte & gauche
Limousine Linkslenkung

Berline conduite & droite
Limousine Rechtslenkung

A lire sur la plague de constructeur du véhicule

zu entnehmen

Aus dem « Typ- und Kennummaernschild » des Fahrzeugs

Basic Versions
Versiones bésicas

Sedén - LHD
Sedén conduccién izqulerda

Sedan - LHD
Sedédn conduccion derecha

Quoted on the «identification Plate » of vehiclé
Véase la chapa de matriculas del vehiculo

— 11— (X:3078) 30-11-73
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Fiat 126 |1 ED.)

Codici numerici VARIANTI . Variantes Variants
No. des codes Code No. Abgeleitete Typen Variantes

Kennummern Cédigos

11 con antifurto avec antivol w/anti-theft device
mit Diebstahlsicherung con dispositivo antirrobo
33 per Francia pour la France exported to France
fir Frankreich para Francia
34 per Inghilterra e Irlanda pour I'Angleterre et I'lrlande exported to Great Britain and Eire
fir England u. Irland para Inglaterra e Irlanda
35 per Germania pour I'Allemagne exported to Germany
fir Deutschland para Alemania
39 per Danimarca pour le Danemark exported to Denmark
fir Dinemark para Dinamarca
40 per Finlandia pour la Finlande exported to Finland
fir Finnland para Finlandia
41 per Norvegia pour la Morvége exported to Norway
fir Norwegen para Noruega
42 per Svizzera pour la Suisse exported to Switzerland
fur Schweiz para Sujza

- i - 20-06-—74
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Fiat 126 (1 ED.)

Codici numerici

No. des codes Code No.
Kennummern Cadigos

43

VARIANTI

per Belgio

per Austria

per Olanda

Variantes
Abgeleitete Typen

pour la Belgique
fir Belgien

pour I'Austriche
fiir Osterreich

pour Hollande
fiir Holland

Yariants
Variantes

exported to Belgium
para Bélgica

exported to Austria
para Austria

exported to Netherlands
para Holanda

—12/1— 20-06-74












Fiat 126 - VALIDITA

DEI SOTTOGRUPPI

Validité des Sousgroupes
Giiltigkeit der Untergruppen

Subgroup Applicability

Validez de los subgrupos

Codicl numerici O des codes ggddfnz‘."' Codici numerlci N9 des codes gggwo. Codici numerici O des codes Ewm:‘,"'
Sgr. |Versionl E’;ﬂ%’é’:ﬁiﬁ h'r.u ngen Variantes Sgr. |Versioni EE'%‘EQ‘E:?E r’n':ungan Variantes Sgr. chionlg:ﬂig ::: ;?;r?:unoen Variantes
base” Gatl Ve e | Varlantt @ $35siiete Taoen e aner ascns | Variantl @ S5saite Troe e oreramcas | Varlantl @ $335itiste Tipon
Versiones Verslones Verslones
e | ] wiel | [ 1 G
34

A0.01 == (33135-39-40-4142434646)|| BaO4 | =| = F5.01 = | = (35-39-40-47-42)
Al.01 =|= (35) cr.o1  |(013{(02) F5.03 =|= (34-35-47- 42)
A2 | == €1.02  |(on)|(02) (40-41-42) F5.05  [(01)|(02) (39-47)
a1.03 | =| = c1.06 |[=|= _F6.02 =|=
A5 | =| = c1.01 | =|= F6.08 =|=
A1.06 =|= ciom | =| = | Fé.14 oy
A1.07 = | = C1.30 - | - F6.29 = | =
A2.01 == (35-40-47) C1.32 =) = F6.29/1 | = | = 33
A202 |=|= (40-41) €135 | == (47) Fo.28/2 | = | = 34-35
A203 | =|= D2.01 | (01)](02) (11) F6.32 ==
A2031 | = | = D202 |=| | Fe32/1 | = | = 34.35
A2.04 =|= D2.02/1 = | F6.34 =|=
A206 |=|= D203 |=|=| F6.35 | =|=

_+"A2.21 (01)|(02) D2.10  |(01)|(02) F6.65 L
A255 | == Dt | =| = Izmi' =| =
A3.01 = | = D3.05 =| = Fess/i
A4O1 | = | = D310 | =|=
ALY | =| = D310 | = | = AL rs02/t |= | =
B1.01  |(01)|(02) P34 | =| =
B1.05 =| = D3.16 =| =
B2.01 =|= E1.01 ==
B204 | == E1.07 | == (39) 4
B2.07 =|= F1.01 = (11-33-35-39-4041-4 24346
B2.10 =|= F2.01 =| =
B2.24 = | = ) F3.01 = = (34~39-40-47)
B4.01 = | = Fa4.01 =| = (33-34-35-39-40-41-42-46)

L L A0 | = = p340fz | = | =

= WValgono tutte le parti del sottogruppo
indicato nella colonna Sgr.

(01), (02) ... vaigono le partl del sottogruppo
contraddistinte da questi numeri, oltre
a tutte le aitre parti senza alcuna indi-
cazione.

@ | codicl numericl stampati in neretto
indicano la validita defl'intero sottogrup-
po per una varlante; | codici numericl
stampatl fra parentesi Indicano |'esi-
#tenza nel sottogruppo dl partl proprie
di varianti.

= Toutes |es piéces du Sousgroupe Indi-
gué a la colonnae Sgr. sont valables,

(01), (02) ... les pléces valables sont celles
portant ces chifires et celles dépourvues
de toute indication.

@® Les codes numériques Imprimés en ca-
ractére gras Indiguent que tout le sous-
sroupo est valable pour une varlante

onnée; les codes numériques entre
paunlhbm Indiquent que dans le
sousgroupe il existe des pidces propres
de varlantes.

= aile Telle der In der Spalte « Sgr. » aui-
pgefihrten Untergruppe sind gdiltig.

(01), (02) ... dle Telle sind giltig, die mit
elner di N n versehen sind

und ferner alle diejenigen ohne beson-
dere Angabe.

@ Die schwarz gedruckte Kennummer gibt
an, dass dle gesamte Untergruppe fir
den betreffenden Typ pilitig ist; die
eingeklammerts Kennummer gibt an,
dass die Untergruppe modsllelgene
Telle des betreffenden Typs enthélt.

— 15 — 20-06—74

= All parts of the Subgroups Indicated
under « Sgr.» are appiicable.

(01), (02) ... Applicable parts ara those
marked off in the lists by these numbers
pl'l.:; all other parts without any Indi-
cation. t

@ The bold-face code numbers Indicate
the applicability of the whole subgroup
to one particular version; the parenthe-
slzed code numbers, Instead, mean that
the subgroup In question Includes also
parts which are specific of the version(s}
Involved,

= Son aplicables todas las plezas del sub-
grupo indicado en la columna Sgr.

(01), (02)... Son aplicables todas las plezas
acompahadas de estos nOmeros, y
ademés todas las que carecen de otras
Indicaciones.

® Los ndmeros de cddigo en negrita Indl
can la valldez de todo el subgrupo para
una versidn; mientras que los nomeros
de cédigo entre paréntesis, significan

ue en @l subgrupo hay plezas proplas
las versiones representadas.



DAT 100 01 A0.01

427023( :

MOTORE E SUPPORTI GRUPPO MOTOPROPULSORE A0.01
126 Moteur et supports du groupe propulseur Engine and Power Plant Supports
Motor und Triebwerklager Motor y anclaje de la plania molriz 12 Ke97E
50-44-32



DAT 100 01 A0.01
4 _ ;
#I7 L0 S3 I
12644301
4300976 - é 4055242 -
4300755 S e 304959 4305 I¢
4055241 ‘f\\j
£3 5 67050301017 e
4300254
L1.04
12164721
10516870
12646801
4300253
4289423 o
e 12646801
13829921
13516010
12605570
& 16100811
@/— 4072152
: ﬁ 12605570
985678 £ !;___;__ﬂ¥____ﬂnaaauszn
4304597 O 16100811
12646701 12505570
Goosd) 13825621 ' 10519601
MOTORE E SUPPORTI GRUPPO MOTOPROPULSORE A0.01
126 Moteur et supports du groupe propulseur Engine and Power Plant Supports
Motor und Triebwerklager Motor y anclaje de la planta motriz 2/2 X-1972
(! ( (



A0.01

DAT 100 01

Wy
)
-
=
S
o
~
=
e
r#.
S
=T
-~

4270237 4270047

(33-34-35-39-42-%43 46 -#8) 4303836

A0.01

Engine and Power Plant Supports

MOTORE E SUPPORTI GRUPPO MOTOPROPULSORE

Moteur et supports du groupe propulseur

Motor und Triebwerklager

126

Motor y anclaje de la planta motriz

e e g e

20-06-~-74



DAT 100 01

A0.01

WIAR: 77 C24 ,

4300975
12644301 Y
4300976 > - 4055242 —
- = 4304959 <
4 o :
i & M P | 4306596 <4942
4055241 : &< e
4301017 EET =P ,.- -
A30024 LOLT0) L === e
L 1 .04 {___..f /
12164721
10516870
12646801
4300253
4289423
18453221 4304569
12646801
13829921
f\ 13516010
W Xt U < 12605570
R A 15100811
AN 4072152
96670 o AP g__ 13830321
0 4304597 k 18100811
12646701 12605570
13825621 10519601
MOTORE E SUPPORTI GRUPPO MOTOPROPULSORE A0.01
126 Moteur et supports du groupe propulseur Engine and Power Plant Supports
Motor und Triebwerklager Motor y anclaje de /a planta motriz 2 X7
20-09-73

(1 (" (




DAT 100 01 A0.01

42170236

MOTORE E SUPPORTI GRUPPO MOTOPROPULSORE A0.01

126 Moteur et supports du groupe propulseur Engine and Power Plant Supports
Motor und Triebwerklager Motor y anclaje de la planta motriz 12 X-1972




DAT 100 01

A0.01

4300975
12644301
4300976 o s 4055242
4300256 .
4055241
4301017
4300254
L1.04
12164721
10516870
12646801
4300253
4289423
18453711 _ 430453¢
= 1264880,
13829921
g 13516010
12605570
16100811
= ANT2152
< 12605570
@\g 13830321
I— 2111 R
12605570
10519601
MOTORE E SUPPORTI GRUPPO MOTOPROPULSORE A0.01
126 Moteur et supports du groupe propulseur Engine and Power Plant Supports r
Motor und Triebwerklager Motor y anclaje de la planta motriz 2/2 L X-1972
-

¢



DAT 101 01 A1.01
14054311
12164721 16104111
4292541-4274225 10263685
s 4 i
S3ore 4300309) 4210324
<5078 4270051
D5078 A 4261163
22;2?2{” B 4270049
C 4270050
4104829
4182033
10839510 4002508
Al,O2 4002507 | 4289595
986952
E 5880011
e 5880012 &
BASAMENTO E TESTA CILINDRI A1.01
126 Bati et culasse Crankcase and Cylinder Head : i =
Kurbelgehduse und Zylinderkopf Blogque de cilindros y culata X197
14-02-74




DAT 101 02 A‘]_o_z
109680914
10839610
4061371
AC.O |
10516870
12164711
15896211
11197771 Al.OI
12639701 10981110
40000170 986965
986955
4299373 { 10280450 4306766
988265 11197473
13824321
10902221
14324411
COPPA E COPERCHI BASAMENTO A1.02
126 Carter d'huile et couvercles de béti Oil Sump and Crankcase Covers
Olwanne und Deckel des Kurbelgehiduses Carter de aceite y tapas del bloque X-1972

( (

(



DAT 101 01 A1.01

T
1216472} 16104111 ""jéf"/
4292541-4214225 10263685 s =
4293699 987176 - ‘e,
4128615 =) 4210324 /,;__’_
ann)——————— S A 4261163 x%_
B 4270049
C 4270050
4104829
- 4002508
10839510
Al,O2 002507 | 4289535
966352
E 5880011
e 5880012
BASAMENTO E TESTA CILINDRI A1.01
126 Biéti et culasse Crankcase and Cylinder Head
Kurbelgehduse und Zylinderkopf Blogue de cilindros y culata X-1972




DAT 101 02 A1.02
10980812 E
10833610
4061371
AQ .0 |
10516870
12164711
15896211
11187771 Al.OI
12633701 10981110
40000170 986965
986955
4239373 { | poaus 4306766
988265 11197473
13824321
10902221
14324411
COPPA E COPERCHI BASAMENTO A1.02
1 26 garfer d'huile et couvercles de béti Oil Sump and Crankcase Covers
Olwanne und Deckel des Kurbelgehduses Carter de aceite y tapas del blogue X-1972




DAT 101 03 A1.03

16043530
10516670

- 4108755 -0.0)
4108756 -0,
4108757 -o.

2

: 14348770
oliidiiy O:{ 40000160

0

& D
4108660

4108759 -o.
4108760 -1,

4271966 -0.0 |
4271967 -o0.2
4271968 -o0.u
4271969 -0.6
4771970 -0.8
4271871 -1.0 |

4056418
986863

B1. 05
4120484 c520¢ | 4108618 €520

(31183] ps20s VP02 P2
12606970
13303711
16043530 986964
10516670 4092689
\ 4034044 | 4092687
10158901
ALBERO E VOLANO MOTORE A1.03
126 Vilebrequin et volant moteur Crankshaft and Flywheel el
Kurbelwelle und Schwungrad Ciglenal y volante X181
25-03-74




DAT 101 05

A1.05

+0.6 0.4 +0.2 +0.0 + 0.0 + 0,2 + 0.4 + 0.6

p 4305647
42BT90T | (4267309\4267370\4267371

8 4305848 | 205857 | LI05857\ 2305653
4267306 D U267307 |42875+0 | 426751T

43715348 (4375347 4315346 4375344
U2PFEYS (G2F12TE G2 FEE3 |27 P8FT
D260 |1267807 | M267801 | 1287440
277285 |4.277264\4277283 4271261

o [ 54305349
4277260 4277279 \4271278\4271276 2
[A26A2] | A26H42E | 2284427 | 226RT7 0.2 4147121 |
@—[u 5 4141122
4269323 +0.0 |

4269324 +0.2 | | 4289697

4112045
12554920}

4034045 _____

387006 -0.000
987008 -o0,25u
987009 -o0.508
987010 -0,762
987011 -1.016

BIELLE E STANTUFFI

A1.05

126 Bielles el pistons Connecting Rods and Pistons
Pleuelstangen und Kolben Bielas y émbolos

[
l

o
(

97T
20-06—-74



4271966 -0,0]
4271967 -0.2
4771968 -0.4

4271969 -0.6
4271970 -0.8

4271971 1,0

12606970___

4056419
986963

16043530

10516670

4108755 ~0.0)
4108756 0. 2
4108757 -0.u
4108758 -0.6
4108759 0.8

4108760 -1.0)

DAT 101 03

B 1.5
4120484

14348770
4108660

14108513

13303711

16043530 386964

10516670 4092689
4034044 | 4082687
10158901

ALBERO E VOLANO MOTORE A1.03
126 Vilebrequin et volant moteur Crankshaft and Flywheel
Kurbelwelle und Schwungrad Ciglefrial y volante X-1972




DAT 101 0-5 |

A1.05

i0 9 8 i

+0,6 +0,14 +0,2 +0,0

4 9 6

£0,0 | +0.2|+0u | +06 |

4267803| 4267802| 4267801 | 4267799
4261433| 4261432| 4261431 | 4261173
4261429| 4261428] 4261427 | 4261172

1] A 4261303
21 B 4267306(4267309 [4267310 4267311
3| C 4267307

Co.2 4147121 |
4269323 +0.0-‘1‘7 _0.5 4147122
4260324 +o0,
B 0.2 4289697
4034045 4112045
12554920]
5880019 = 7
987008 -0.000 5880020 = 8
087008 -0.254 5AROD21 = 9
987009 -o.508 _ 5880022 =10
987010 -0.762 ; 5880013 = 1 in.1) + T in.1
987011 -1,016 = 5880014 = 2 .13 + T in.1)
| BN ot 5880015 = 3 ‘n.t! + T (n.1)
5880016 = 4 in.2; + 8 in.2i
= 5880017 = 5 n.2) + 9 1n.2;
5880018 = 6 in.2) + 10 in.2)
BIELLE E STANTUFFI A1.05

126 Bielles et pistons Connecting Rods and Pistons
Pleuelstangen und Kolben Bielas y émbolos

X-1972



+ 0,0

588861 5880076
588867 5880077
5as80r5 58800718

DAT 101 05 A1.05

+ 0,0|.5886819 5880082 n.2
+ 0,2|.5888820C 5880083 n.2
+ o,u| 588862 5880084 n.2
+ 0,6 |-0888027 5880085 n.2

+0,2 + 0.4 + 0.6

5888615 8808617 2880618~

5880079 5880080 5880081

126

BIELLE E STANTUFFI

Connecting Rods and Pistons
Bielas y émbolos

Bielles et pistons
Pleuelstangen und Kolben

A1.05

50-44-73



DAT 101 06 A1.06

4055495

4049811

4048812

4038375-4274893

10205870
987044
10979421
987048
COMANDO DISTRIBUZIONE A1.06
1 26 Commande de distribution Camshaft Drive
Steuerungsantrieb Pifiones de la distribucion X-1972




DAT 101 07 A1.07

10158300] .. .-~=“%7
4174485 0__ 1015330%4273395
|'12_.
1
- 4064494
4037157
11066675 —
HH : 16100811
4084498 4200194 11198070
987099 10519601
4247222 4064493
4058951
4301739 14197070 4’4 6 éwéﬁ%ﬁ’ 4314367
4301740 . Al.OI
4294100 — //_ﬁiimiﬂamiggw
4294108 + 0.0
" 4294182 + 0,2 —987085T 4314367
+ 0,00 4161986
+ 0,05 4161987
_ 0,10 4161988
4294099
4284098
4273066
A3.0I @209 8
DISTRIBUZIONE A1.07
126 Distribution Valve Gear
Steuverung Distribucién _X1972—
| 14-02-74

(| (!



DAT 102 01 A2.01

[(40-4 1) £34378¢
] 13053082
i
L

a0 305308

Mgz,'sab%m

B ) ——@  NTTR) )] e

40386480

: A234810 44573980
(40-41) 14574080

1072081 I____.-u

4161544 4305673
\, 12639701
10516470
15896211
4240427
4273159
4273158-4300000
12647001 . 19052962
10516670 _ s oy _ 4284654
16100811 —\0 S~ ( ey, QOSSR puen 42484080 434793
N 4238679
D 8008 4340624 (25)
<5008 4306078( 98350 (38)< 5008 ———— st $252743
caget 4306078 10338350  4va
o4y9f 4310624 | 11903171 cag9s = 10204280~ 4347937
44903414 (38) c 8002 \@
SERBATOIO COMBUSTIBILE E TUBAZIONI A2.01
126 Réservoir et canalisations combustible Fuel Tank and Lines !
Kraftstofftank und Leitungen Depésito de combustible y tuberfas _Xaorr—
20—-06-74




e —

i ———

10170890

19053080 _
4166331 (40-47)

DAT 102 02

A2.02

4054763
996623
10170990
10168590(40-41
0,3 4143730
4308710 az.03 e {
hpes—fen g
16100811 ;
meson— @ e 4296040
12430011
4143730
4297157 987088
POMPA ALIMENTAZIONE E TUBAZIONI A2.02
126 Pompe et canalisations d'alimentation Fuel Pump and Lines j
Kraftstoffpumpe und Leitungen Bomba de alimentacién y tuberias -1z
20-06 —«

‘ (




DAT 102 01 A2.01

13053082
13053062
10396180
4291510

10170980

10720811 — o
4293204

992273

15896211
_ 4 | 4240427
Ny e S 1 1 4273158
S y 1/ | 4273158-4300000
NI L " S | [} 19052962

12647001
[ =]
195iaﬁ?u__d_—___ﬂ\\\\\\\iéa Mg ™ . 4284664
16100811 —N : , i R S 0291480
'-"__"""-—-—-_._._@ "‘-'-.-;==__=::===== : | y 2 :
N ~— ' __ : xﬁh&“““ﬂh_______azaaﬁ?a
' _ 4753
4306078 [0298350 ' f ’?"3
11903171 10291290
—8
SERBATOIO COMBUSTIBILE E TUBAZIONI A2.01
126 ' Réservoir et canalisations combustible Fuel Tank and Lines ’
Kraftstofftank und Leitungen Depbsito de combustible y tuberias X-1972



DAT 102 02 A2.02

10170890

19053080

4054763

996623

0,23 4143730
4308710 A2.03 [

0.7 4081258
| 1,2 4081257

16100811

11138070 4296040

12430011

4143730

4297157 987088

POMPA ALIMENTAZIONE E TUBAZIONI A2.02
126 Pompe el canalisations d'alimentation Fuel Pump and Lines
Kraftstoffpumpe und Leitungen Bomba de alimentacion y tuberfas X-1972




DAT 102 03 A2.03

9910053
9920703
-9910054
8913989 ]‘
9820704
9925976
991
:g 25:1:50 8910066
o 9925977
9915832
POMPA ALIMENTAZIONE 4308710 (8.C.D) A2.03
126 Pompe d'alimentation Fuel Pukpp " B
Kraftstoffpumpe Bomba alimentacién - W
\ © |22ty




DAT 102 04

A204 <

4213079

[ 10903421
| 10903821

10516470
10519470
4796085
4296087

4796086
4273078
4213073

a2.06 4121020

éij) 4064928 987083
12574211
12639760 @
1098 1321 “‘x\
1098 1621 l 4273070
987082

//

S

NG
| ™
CARBURATORE E FILTRO ARIA A2.04
126 Carburateur et filtre a air Carburetor and Air Cleaner
Vergaser und Luftfilter Carburador y filtro de aire X-1972
C ( (

|
f |



DAT 102 04 A2.04

4273019

[ 10903421
| 10903821
10516470

10519470
4296085
4286087

4296086
4213079
4273073

a2.06 4121020
987083

%DA 4084928

1257421 I__@
12638760_______ @&

10981321
1098162

CARBURATORE E FILTRO ARIA 1 A2.04
1 26 Carburateur et filtre a air Carburetor and Air Cleaner '

Vergaser und Luftfilter Carburador y filtro de aire X-1972

—



( ( (
DAT 102 04 A2.04
4213078
[ 10903421
4296086 L 10903821
4273079 10516470
4213073 10519470
4296085
4296087
' sz06 4121020 csz02
) j §206/1 4324256 23202
623) 4064926 o 987083
12674211 -——
12638760 &
e 2SS
10981321 by ““\\\
10981621 Sy 4273010
= i{//}///ﬂf/,\ 987082
"‘-\_“_‘_“_
‘H"""‘--_
| CARBURATORE E FILTRO ARIA ' A2.04
| 126 Carburateur et filtre & air Carburetor and Air Cleaner s
% Vergaser und Luftfilter Carburador y filtro de aire P
25-03-




P S TP

e e

DAT 102 06 A206
"
2__ 9904687
| 9925708
| 1_ 9825721
i 9914490 —3 3 9825108
: 9915235 —2 3— 9925117 2207es2
' 9908307 3 9907273
9906761 —3 9308361 9308495
9906837 _lﬁ
9908313 __2 _ @ 9925711
8904710 __2 | = N _ 9925712
9907780 __2 = Y : : _ 9925713
9925717 __1 EXNES : 1— 9918723
[ 9907861 —3 9919731
9925628 3 o it
1 9907862 8925717 9918722
9925720 9911951 / 9925714
9907854 3 @ _ 9921477
9825719 ™~ e
+0.5 3 9925715
9925718 _3 9904667
8925716
S 9925122 - | s ’
3 9915990 — 9905030
M) 9925723 =1 + 2
C 0095724 — 1 + 2 + 3 9914788 —3 9908492
CARBURATORE #21020 (Weben) A2.06
126 Carburateur - Carburetor '
Vergaser ‘ Carburador X978
20-42-12,
( ( (




DAT 102 04 A2.04

4213079

[ 10903421
| 10903821
10516470

10519470
4296085
4296087

4796086
4213079
47273073

a2.06 4121020 ¢5202 ./
§2.06/14324256 235202

4273012 ﬁ_‘ 4064328 387083
A4.Q7 12574211
12639760 @
|ﬁ95!321] E
10981621 4273070
987082

CARBURATORE E FILTRO ARIA ' A2.04
126 Carburateur et filtre a air Carburetor and Air Cleaner
; Vergaser und Luftfilter Carburador y filtro de aire P
25-93-79




DAT 102 06 A2.06
%
9__ 9904887
9925708
1__ 9925721
9914490 —3 3__ 9925709
8915235 —2 J— 9925710
9908307 5 9907213
9906761 —3 990896 |
9906837 _1/
9908313 __2 9925711
9904710 __2 8925712
9907780 __2 P 3— 9925713
9925717 _.1 1— 9918723
9907861 3_ 9919731
9925628 ' 3 é %018723
1 9907862 — 9925717 —1 9918722
9925720 9911951 @/ 7 9925714
9907854 3 ‘ 3__ 9921417
9925719 '
+0,5 3 9925715
9925718 3 9904567
9907848 9925716
gggg;g: : 11 2 9915980 —3—— 9905030
A o 29025124 = 1 + 2 + 3 9914788 —3 3908492
CARBURATORE 4121020 (Weber) A2.06
126 Carburateur Carburetor
Vergaser Carburador | xerem2

T ey,



( ( ( e
DAT 102 06 A2.06/1
v
G 2__ 9904687
9925708
' 1_ 99257121
9914430 —3 3 9925709
9915235 —2 39921279
8908307 9907273
8906761 —3 580888+ 9308445
9906837 1
9908313 _2 9925711
9304710 __2 9925712
9907780 __2 3 9925713
9925717 1 1— 9918723
9907861 —3 ! 3_ 9919731
9925628 1_ 9918723
9907862 —3 9925717 —1 9918722
9925720 9911951 7 9925714
K \ 9907854 3 = &N N 9921477
. 9925719 ; (-
: : 205 31 N 9925715
' o118 3T % 9904667
a1 - 1 9907848 9925716
b 9095793 _ 1 49 0915990 — 3/ 9905030
R oo eomsigbel 9914788 — 2 9908492
CARBURATORE 4324256 (Weber) A2.06/1
126 Carburateur Carburetor
Vergaser Carburador

20~ 06 —7a



DAT 102 21 A2.21

A2.04
814838

(0z) 13824211

02) 10795701
R 4304814

. &
[ 977352 mz+i
o
IR 412854

977352 (02! G, 4121151
11088075 (02)

4128548
11087875

@/ 4121151
&

15696411
4124060

4137702 lo2)

4122568

4149155
4062326

11087875

10802121 (01)

12599070 (o1)
42179
‘2
4127902
4130875
12644401
{o1) 10734201
COMANDI ACCELERATORE E CARBURATORE ' A2.21
126 Commandes d'accélérateur et de starter Choke and Accelerator Control Linkage
Gasregulierung und Vergaser Mandos del acelerador y « starier » 1 KotoTE
7 N - 28-06-73
. (

( | (



R I e B

e e S — o 11

DAT 102 21 A2.21

A2.04

4296509{ 811731

@’\ 860673

1382572]
4277952
LISHANT_L5.
4017952

12644401
10734201 {04)
x 60087230
426052 7#0
10115300
4277955
4261702 42117953
19150570
COMANDI ACCELERATORE E CARBURATORE ' A2.21
126 Commandes d’accéléraleur el de starter Choke and Accelerator Control Linkage ;
Gasregulierung und Vergaser Mandos del acelerador y « starter » 2 g 2
23-06-73




e e i e

Ei | DAT 102 55 A255

4261250
12429535
4268519 16100811
986984 10516670
12354511
10519601 o
Dy Up
24911121 _Prde &7
4268519 \\ ﬁ‘ 13826211
12429535 1)
47261750 \ 4300561
4301315
4300560
4271044
CONDOTTO E TUBAZIONE DI SCARICO ’ A2.55
126 Conduit et canalisation d’'échappement Exhaust Manifold and Piping
Auspuffkriimmer und Leitung Colector y tuberfa de escape X-1972




DAT 102 21 A2.21

A2.04

42965(]9{ 811731

@’\ 880673

13825721
4277952
17671201
4017952
4230248 1

12644401

10734201
60087230

10115300
4277955
4717953

4261702
18130570

COMANDI ACCELERATORE E CARBURATORE o A2.21

126 Commandes d'accélérateur et de starter Choke and Accelerator Control Linkage
Gasregulierung und Vergaser Mandos del acelerador y « starter » 2/2 X-1972




DAT 102 55 A2.55

4261250
12428535
4768519 16100811
996984 10516670
12354511
10519601
24811121 N\
4268519 \ éég?“"""""" 13826211
12429535 { |
4261250 4300561
4301315
4300580
4271044
CONDOTTO E TUBAZIONE DI SCARICO 2 A2.55
126 Conduit et canalisation d'échappement Exhaust Manifold and Piping

Auspuffkriimmer und Leitung

/

Colector y tuberia de escape

X-1972




L e B e L T S W R T bl e Sl = R,

DAT 103 01 “A3.01

4121498
4114059

4293703 ©0 cokel

20036 |

984857 431436%
4064495

13401075 _98H158 4314368
987046 887857 4314367
4127852 10296160

4151243 384418

4151245

427339?{ 4208371
10839510
4293378

R
L‘){_, £V 9,![

- 4078135

987114 Ay
987112 4302 ”o];(m "
4017013 .
987109 15896211 .
4072798 - 10516470
' 10519401 R
: 4289534
40802524 WE : 4215?05]’
Iy
3 1497113 4299376 996354
e 13824421 996355
LUBRIFICAZIONE A3.01
126 Graissage ' Lubrication System 7-74
} Schmierung Sistema de engrase Xesorr—




L, i — i el

e

DAT 104 07

A4.07

13824311
10292390
4055666 wi09038

10516670
16043511

13824111
4304815 13825611
13824211 4293338

15896211

4299291
10516470
15193217

13824311

13824211
13825611

12643701
10516470
15696211

13824111
13824211
4111630

PRESE ARIA E CONVOGLIATORE A4.07
126 Prises d'air et convoyeur Air Intakes and Conveyor ‘
Lufteintritt und Kihlluftfihrung Bocas de aire y canalizador 1 | _Hﬂ'-i;'
20-42-12




e
-
“~

DAT 103 01

A3.01

4121498
4114059

4733703

412493‘5}

987057
4064495
967036
987057
10296160

13401073
987046
4121852

421339?{ 4298317 4151245

108 39510

4299318

4151243 - 4304418

4078155 - =
e
987114 43B21721¢439217”7 e R
987112 T IR Y
4017012 4302113
987109 15896211
4072798 ; 10516470
10519401 § R‘ }4289534
3823621 : \ 4215706
Nt 4299376 996354
13824421 996355
LUBRIFICAZIONE A3.01
126 Graissage Lubrication System { _
Schmierung Sistema de engrase ‘ X-1972




DAT 104 07 A4.07

13824311
—. 10282380
4055666

10516670
16043511

13824111
13825611
4293339

4304815

13824211
15896211

4299291
10516470
15183211

“|' 13824311
T 13824211

: 3 13828611

12643701

10916470

15896211

13824111

13824211

LRl (| P —

PRESE ARIA E CONVOGLIATORE A4.07
126 Prises d'air et convoyeur Air Intakes and Conveyor
Lufteintritt und Kdhlluftfiihrung Bocas de aire y canalizador 1/2 X-1972




D s293 14289671

DAT 104 07 A4.07

25293 10576470
11195470

15896211

13824311
c 5283 1382437
4048679

16100811
10516670

9’/ - 4048674
@: . 4048689

4289561 ¢ 5293
|4 324808 p 5293

10781211

4306243
4048665
4048680

10795001

404866 |

4301535 <c¢s293

; —
f

4289536

4375645 5283

4325062 25283

15896211

s

10516670

13825611 % S

i ——— - 16102311 ¢ 5293
b4 - —
® 206295 2 5293
5 1263860 A‘; 10531700 4
10516870 4305838
4123821 — ey
Y s
PRESE ARIA E CONVOGLIATORE A4.07
126 Prises d"air et convoyeur Air Intakes and Conveyor ]|
Lufteintritt und Kihlluftfihrung Bocas de aire y canalizador 2 | ol
_ | 2006~




4223522.[ 11500321

DAT 104 09

A4.09

(

4289537
12028
4789538
{22852 @ 4343504 D4955
11197770 )
19896211 086273
1289387 4319876
L2855
4018701
A049888 Jopagdy 4320286
A3.01
4156931
VENTILATORE E SUO COMANDO 1 A4.09
1 26 Ventilateur el son commande Fan and Fandrive
Liifter und Ldfterantrieb Ventilador y su mando X
' 20-06—74
( ( (



DAT 104 07 A4.07

11185470
1589621 1
13824311
4048675
16100811

10516670
4017035

,,,Hz—l‘r 13516610
R et |

4289361

e | 10791211
o 4048674
4048689

4306243
4048665
4048690
10795001
4048661
e . 4289536
. K/ 16102311
10516470

1zﬁaasn1 dﬁﬁﬁéff?ééiiir_]nﬁal?uu

10516870 4305838

4123821 & 4msw

PRESE ARIA ¢t CONVOGLIATORE A4.07
126 Prises d'air et convoyeur Air Intakes and Conveyor
Lufteintritt und Kdahlluftfihrung Bocas de aire y canalizador 2/2 \ X-1972




= e e

DAT 104 09 A4.09

Aedinga {11590321

42895317
4232339
4289538
4228520
11187770
15896211

9882713
4287382

4018701
A3.01

VENTILATORE E SUO COMANDO 1 A4.09

126 Ventilateur et son commande Fan and Fandrive
Liifter und Lifterantrieb Ventilador y su mando X-1972




T _— _ _ s i p————

s e e

( ( ( 4
DAT 181 01 B1.01
(02) 4294336
(0z) 4294339
10519601 4285513,
10516670 971233
16100811
11063076 ; \@
4285570 l01: N 13516011
10516670
16100811
4130367
COMANDO DISINNESTO FRIZIONE - B1.01
126 Commande de débrayage Clutch Release Control i
Kupplungsbetétigung Sistema de embrague X018

28-06 -?Q,'



DAT 181 01 B1.01
10516670 4061033
971291
15896211
4125327
14453180
4108077
4118109
- 4127040
13824521
4125331
4304521
4303302
4125332 o8-
_4263681] 4263660
4000]450
4263682
| COMANDO DISINNESTO FRIZIONE B1.01
126 Commande de débrayage Clutch Release Conirol
: Kupplungsbetitigung Sistema de embrague 2 Xa197F
| 28-0¢-73

(



DAT 181 01 B1.01

10518601 4285573

10516670 977235

16100811

11063976

12639701

4285572 4301308

4785570 13516011
10516670
16100811
4130367

COMANDO DISINNESTO FRIZIONE B1.01
126 Commande de débrayage ; Clutch Release Control

Kupplungsbetétigung Sistema de embrague




DAT 181 01 B1.01
10516670 4061033
971291
15896211
4125327
14453180
4108077
4118109
4127040
13824521
4123331
4304521
4303302
. 4125332 4108077
4263661_| 4263660
40001460
COMANDO DISINNESTO FRIZIONE B1.01
126 Commande de débrayage Clutch Release Control
Kupplungsbetitigung Sistema de embrague 2/2 X-1972




DAT 181 05 B1.05

_— 4291511

13824321
4312694
=0 1 — |
Q\___ 4300455—43004551
4304524 -4304525
4290516
1 =1 3

FRIZIONE B1.05

Clutch Ry

Embrayage Xz

126 Kupplung Embrague = 14023




12430230

10519601 x@
46100814 malasmwb
e 5o iwarmm.‘.uJ
4211327
esrro 997807
pstfo 16044230_W#

DAT 212 01

B2.01

CAMBIO E DIFFERENZIALE, SCATOLA E COPERCHI

3

1 26 Boite et différentiel, carter et couvercles Transmission-and-Differential Unif,Casingand Covers

Wechsel-und Ausgleichgetriebe, GehduseundDeckel Cambio y diferencial, caja y tapas

( (




DAT 181 05 B1.05
— 4291511
13824321 -—/
43172699
s |
L 4390455—4300455]
4304524-4304525
429&515J
1
FRIZIONE B1.05_
Clutch
Embrayage
126 Kupplung Embrague 14W-oz- .




DAT 212 01 B2.01
1.
| 12430230
} 10519601
{ 46100841 mmmw@
| osilo 400811
; 55140 160442301 4271377
l
i
|
| L]
CAMBIO E DIFFERENZIALE, SCATOLA E COPERCHI s B2.01
126 Boite et différentiel, carter ef couvercles Transmission-and-Differential Unit,Casingand Covers

Wechsel-und Ausgleichgetriebe, Gehduseund Deckel Cambio y diferencial, caja y tapas

( (

i 14-02-74
(



DAT 181 05 B1.05

4291511

/

13824321 ———

4303304 ... |
\
\ |
\5\_._ 43&045543[]1]435.’
4304524-4304525
4290516
FRIZIONE ! B‘1.05
Clutch
Embrayage
126 Kuppfjng Embrague i X-1972




wet
DAT 212 01

B2.01

12430230
10519601

10516670 \
16100811 %ﬁ %

4211321

126

CAMBIO E DIFFERENZIALE, SCATOLA E COPERCHI ’

Boite et différentiel, carter ef couvercles Transmission-and-Differential Unit,Casingand Covers
Wechsel-und Ausgleichgetriebe, Gehduseund Deckel Cambio y diferencial, caja y tapas

( (

B2.01

1/2 ‘ X-1972



S e

T e i

13824321

4128702
4119127

13541611
10516470
15896211

870812

4292817

50 43541641

¢5iio 4158962 4 e 2
C5110 10516470 @ M
D510 43825011

4136136
14323613

i{s00210
970814

L 1260687
13303611

DAT 212 01 B2.01
4012211
13824011
4290118 1

c5iio 12164711

10516870

ool 1Sa8ea)]

. 4297939 c 5110
14321650 pstio

¢ 5140(13454310 J

kﬁaaezﬂ
-4+5208574 310830 4012477

10516470

A0.01
370813

p5tio| 16050911

CAMBIO E DIFFERENZIALE, SCATOLA E COPERCHI

126

Boite et différentiel, carter et couvercles

Transmission-and-Differential Unit,Casingand Covers

Wechsel-und Ausgleichgetriebe, Gehduse und Deckel Cambio y diferencial, caja y tapas

[ B2.01




DAT 212 04 8204

208886?0

42?4?24* 4062201

12642150

40]3?83

; 972020

ow)f
N

967540

16043621

4117843

10734601

e
wauww_\@\

4084610

28690

RUOTISMI CAMBIO DI VELOCITA 1 B2.04
126 Engrenages de boite de vitesses Transmission Gears 1
Zahnréder und Wellen des Wechselgetriebes Engranajes del cambio 1 | X977
- | 44-02-79



-
—

AL

_""t-\.._\_\_

DAT 212 04 B2.04

4294360

4312832 T2HEL
975664 4283964

4284359 4268594

43123323umaﬁgjhu_ﬁN\\:§§§§5

c 5705 4293963

P 5105
¢ 5305 4319414

D5305 4338745

(42938597 4319412

B4 .04
4270323

968876 J

2 5105 3
5305 4379475-4339329

| D5305 4338746

4293960

0,10 4230546
0.15 4230541

10734501_%
40871865

4307099 7 -
4319413 40085
. A
RUOTISMI CAMBIO DI VELOCITA 1 B2.04
126 Engrenages de bolte de vitesses Transmission Gears
Zahnréder und Wellen des Wechselgetriebes Engranajes del cambio 2 X978
: ‘7-74




4049003-})&9&5{%

b

DAT 212 07

B2.07

Wi

4290744 <}é
1 5.
B2.0|
A2B0HE 4329257
4290751
4290756 14048111
10518601
13825711
870736 4111817
4169421
4169420
4027581 4019755
870738
14048211
COMANDI ESTERNI CAMBIO DI VELOCITA ¢ B2.07
126 Commandes extérieures de boite de vitesses Gearshift Outer Conirols
Aussere Getriebeschaltung Varillaje del cambio de velocidades X-1972




DAT 212 04

B2.04

4294360

4294381

975664 4293864

4268594

4294359
4294361
4293959
B4 .04
4270323
969876
4293963
4293960

0,10 4230546

10734601
0,15 4230547 e o T
40871865 N 1
4307099 —CHE - =
RUOTISMI CAMBIO DI VELOCITA 1 B2.04
126 Engrenages de boile de_"ifﬁesses Transmission Gears I
Zahnréder und Wellen des Wechselgetriebes Engranajes del cambio 2/2 l X-1972

e



DAT 212 07 B2.07

4049003-42?8052%

%07
e
B2.01
4290748
4290751
4790756 14048111
10519601
13825711 5
B70736 4111917
4169421
4169420
4027581 4019755
870738
14048211
COMANDI ESTERNI CAMBIO DI VELOCITA 1 B2.07
126 Commandes extérieures de boite de vifesses Gearshift Outer Controls
Aussere Getriebeschaltung Varillaje del cambio de velocidades X-1972




4120686

g70810

DAT 21210

B2.10

891633

11185470

870803

4107939

355301

41079%

891631

4287252

355301

20419310

4169720

883028

() 4

4293660
970801

126

COMANDI INTERNI CAMBIO DI VELOCITA

Commandes intérieures de boite de vitesses Gearshift Inner Controls
Innere Getriebeschaltung Barras del cambio de velocidades

B2.10

X-1972



DAT 212 24 B2.24

4175988
F5.03 811134
11500110
, %aﬁi 13400275
4310090 94772 - A3HO685E 5,3 10516470
4321567 ori3 1989621
cs5305 4304612 9793?'-5,‘1;@‘
25305 433874F 4251629% ;
20419300 4251628
888019 4101148
4722606 4170842
4170840
o
) mmt‘-“‘“‘““ 4251628
% mm!\“‘““ 4251629
j””# mm\“““““ 388019
2t 984070
@A 4178850~
20004950
SEGNALAZIONE VELOCITA E SUO COMANDO B2.24
Compteur de vitesse et sa commande Speedometer and Drive
12

Tachometer und sein Antrieb Velocimetro y su arrasire \ Y1977
' ©. 774

( ( (



4120686

g70810

G

DAT 21210

B2.10

891633

11195470

970803
4107999

355301

4107998

891631

4287252
355301

20419310

4168720

983028

126

Gearshift Inner Controls
Barras del cambio de velocidades

COMANDI INTERNI CAMBIO DI VELOCITA t

Commandes intérieures de boite de vitesses
Innere Gelriebeschaltung

B2.10

' ‘ - X-1972



g, 2o, 41345 ZT‘I‘ 4206651

e

£
P
e
e

DAT 212 24

B2.24

4175988

B11134

11500110

13400275

10516470

15896211

#,£W’ 4304612

2041930¢C
868019

§70370

N 4251628

4251629

4101148

4170842

4170840

4251628

4251629

666018

984070

4170839

126

SEGNALAZIONE VELOCITA E SUO COMANDO

Compleur de vitesse et sa commande
Tachometer und sein Antrieb

Speedometer and Drive
Velocimetro y su arrastre

B2.24
ra——

X-1972



DAT 274 01 B4.01

mc_ﬁ?g{,
_43?73:‘5'5 D 5S4
40001150

~HI0FIFTH294
| VUyj¢597_.

4108561.

e

13824011 4113070
4271102 % 10516670 890292 4263988
- 16044121 4113070

4085427

13401178

337176

970290
4094301
14045471

4275826

‘;j(_’; 392

A £¥ SEMIALBERI DIFFERENZIALE '
126 \ Arbres de différentie! Axle Shafts
i : }Achswef{en e \ Palieres

X




/ / DAT 274 04 B4.04
0.7 4108051
0,8 4108052 ”

F2 04 0,9 4108053
164100814 1 4108054
10516670 1,1 4108055
12429340 C 4864 1,2 4108058
/L 4242934 b wssy [1.3 4108057

4108013

8916035
970281
- 970283

970282
12429310
10516670
16100811
870284

126

RUOTISMI RIDUZIONE E DIFFERENZIALE 2 B4.04

Engrenages de réduction et différentiel Final Drive and Differential Gears ,
Achsantrieb und Ausgleichgetriebe Reduccién final y diferencial X4077
| 28-06-73




DAT 274 01 B4.01
4108561
—% 42204757 4293991 13824011 4113070
4271107 10516670 _ 890292 4263988
4113070
070290 _
4094901 " 337178
14045471
D)
SEMIALBERI DIFFERENZIALE 2 B4.01
126 Arbres de différentiel Axle Shafts
Achswellen . Palferes X-1972




DAT 274 04 B4.04
(0,7 4108051
0,8 4108052
0,9 4108053
1 4108054
4108008 1,1 4108055
4108008 1,2 4108056
Li.s 4108057
4108004 4108013
414513 _ 1
10516670 7 \ Laa
L S \,znnauns
4294461 § /
L 4293190
881605
970281
970283
970282
12429310
10516670___
16100611 fﬂ/ \
bjoogs _ e
RUOTISMI RIDUZIONE E DIFFERENZIALE 2 B4.04
126 Engrenages de réduction et différentiel Final Drive and Differential Gears ‘
Achsantrieb und Ausgleichgetriebe Reduccion final y diferencial X-1972

(



DAT 331 01 C1.01
Fo.01
4306505
4285560
A 4285587
X ' 10734301
 ~ 12638670
4215663
4286344
= 126368670
I!]Slﬁb‘;l]] nwﬁaim
94340
1610081 e #
4762770 L e
COMANDO A PEDALE FRENI 011'01
126 Commande au pied de freins Brake Foot Control
Bremsfusshebel Pedal de freno

28-06-73



——————.

C1.02
_—— 10T |
T 14567780 Sy L
e 3339904y -\
19053082
105 16670 ' %
16100811 /
=
7,
/Y~
4285587 c1.06 I . P
10168590 (so-4)] \\ I 7
10170990 e — A
13053062 : )
4313729 (40-47) ;
4243388 N
4268453 (40-47) | _ S o
COMANDO IDRAULICO FRENI ' C1.02
126 Commande hydraulique de freins Brake Hydraulic System
Hydraulische Bremsbetatigung Sistema de freno hidrédulico 1 X107~
20-06—74

( i () [ (



—

F5.01
4306505
4285580

DAT 331 01

C1.01

10516670
16100811
4262770

4285562

4215863
4283574
126368670
4285583
4288344
4130367

COMANDO A PEDALE FRENI

126 Commande au pied de freins ' Brake Foot Control
' Bremsfusshebel Pedal de freno

c1.01

X-1972



DAT 331 02 C1.02

_ e =
g 10170990
14567780
19053082
10516670

16100811 ;
.‘1 - I :

4285587 c1.06

10170990
19053082
4243388
COMANDO IDRAULICO FRENI 1 C1.02
126 Commande hydraulique de freins Brake Hydraulic System
Hydraulische Bremsbetdtigung Sistema de freno hidrdulico 1/2 X-1972

() { ‘ O



DAT 331 02 C1.02

889956 o |
880957 |
803064
809065
10516470
10979421

—*:—“-“‘\<¢4 167824

‘%‘:""""‘;‘"“‘H

= F, B s
SEoTe 42008 5H (?9-!17 \ 4077589

14203780 4210486~ N_L== 15187601 ;iiﬁﬁg,;ﬁf;fﬂﬁfﬁﬁfﬁﬁf
14573280 3 iz o - /
. 4302319 < / | T
\Q‘a 4283930 RN o = % 5 o
T o . P s = )
\M A < geridf = > o fn
e - o L5 - W : / I
N /IR 3295308 k) \ 8 N L cior 217188
4298756 c1.07 1 \J/ H‘u.._‘: - ' \M— ' / k"’- 42864594
e ﬁ(:'d{a{% e — 5
4167826 / -\\W *j;efy - ; N 4167824
4286487 qlon @% VA . s | o S\ [s 4286490 € 5076
4295905 d 93, | “x;:\:& \\ ) 4293930 S b5 4313342 0 So%
T[x\;“axcxf‘~axh ' 4302319 ™ (s} 4286496 <5076
az8e48dsel]. <\ /) MO T c1.07.1 4298756 4295905 < 5076
29590568 . N/ | (N ¥ 345:;;;9 ni:;i
TS S { 4313144 D
99492zw . Nﬂjé// _ .
s 4167826 ? Q\\ nigi-
_ COMANDO IDRAULICO FRENI ' C1.02
126 Commande hydraulique de freins Brake Hydraulic System ‘
Hydraulische Bremsbetitigung Sistema de freno hidrdulico 2 i Loy
20-06 =74




DAT 331 02 - C1.02

,_._.-—-"‘ff' \

s

PN
889956 o e
889957 s} e P
809064 7> =
809065 S >
10516470 (D) eslfay c1.07 4277188
10979421 ' = 4286488 4 / d 4286492 W

| —
4210408 a2 S aniss /
4 == 15/8760! |
: , 14573260 . < /

V 14573280
4302319
m;‘-ﬂz] 4310951 & 984922
B ! ' 4293930
[ S \ J

kl ) (47-u2)d 4310947 . ] “

ENSERS - / \_, c1.o7 4277188
4298756 c1.07/1 1R\ '/ s 4286494
143780 (er-n2 R | P/ | 2 s 4167824
4167826 | =T 2 42999 4286490
4310949 d (47-1 ; = (é7-u2) 4310953
4177087  (47- 82 _ { P | 4307319
12605370 (47- 42 s \\ By | | U~ c1.07/1 4208758
15187901  (47- w2l S AR ’ '

4286484 s A Tz
994922
4167826 ﬁ
COMANDO IDRAULICO FRENI 1 C1.02
126 Commande hydraufique de freins Brake Hydraulic System
Hydraulische Bremsbetdtigung Sistema de freno hidraulico 3 20-06 -74




- B e SIS T

DAT 331 06 C1.06

— 4140233
4140259

4140254
980848

4122836
4122835

4241211
4241218

4115451
4185496

4115451
4166234

24211
4185496
4115451
4241218
4184521

126

CILINDRO MAESTRO 42858

Maitre-cylindre Master Cylinder
Hauptzylinder Bomba




( (
DAT 331 07 C1.07
L3123% AZPH85- 423 H8T
4277180
4277194
4277194
4277190
4230797 .
\ CILINDRO COMANDO GANASCE 4mss C1.07
126 A Cylindre de commande mdéchoires Wheel Cylinder
f | Radbremszylinder Cilindro’de freno\ X
26.42-172




AT 33107 |  C1.07/1

4230797 4798763
-{.'"- ;
4298758 4798758
4139485 4139485
GesD|2
CILINDRO COMANDO GANASCE 4208756 C1.07/1
126 Cylindre de commande maéchoires Wheel Cylinder l
b/ Radbremszylinder Cilindro de freno l X-1972
/
~ : -
u ( (



DAT 33107 C1.07

4277195-4277487

4277190

4277194
42717194

4217190

4230787

" CILINDRO COMANDO GANASCE a7 C1.07
126 Cylindre de commande machoires Wheel Cylinder
_ Radbremszylinder Cilindro de freno X-1972




DAT 331 07

C1.07/1

4230797 4298783 :
4298758 4298758
4138485 4139485
GesDfe
CILINDRO COMANDO GANASCE 4208756 C1.07/1
126 / Cylindre de commande mdchoires Wheel Cylinder ’
I/ Radbremszylinder Cilindro de freno | x-1972




DAT 331 30 C1.30
4166974
10516670 986340
iﬁlﬂUBllﬁ@ 986339
. p49ie A36753d 4162206
c4916 4299342 4
c 4916 4299343 s 4171169
b 4916 4316755 5]
D3. 14
4274616 |<A288428—c 4916
437486 D 4916
D3. 14
4304600- 4304601 | 4304602-4304603
891725
4304600- 4304601
FRENI RUOTE ANTERIORI C1.30
126 - Freins de roues AV Front Wheel Brakes -
Vorderradbremsen Frenos anteriores X:1078

28-06-73



b49ie
c43lé
c49l6
b49i6

AT 33132 |  C1.32

12164711
10516670 4166978

404442) 986340

4316757 d 986339

4299344 4

4299345 s I\ 4182206

4316759 s

@0/L “ gy

}4399&52 C 4916
4214816 143417490 b 4916

10617070

A 15973821
e

4304500-43045m{ 4304502-4304603

891725
4304600-430460 1 _

FRENI RUOTE POSTERIORI C1.32
126 Freins de roues AR Rear Wheel Brakes
Hinterradbremsen Frenos posteriores Xs1978
£8-06-73




DAT 331 30 C1.30

4166978

986340

0516870

15100611 988330
4162206

4209342

1200343 < 4171183

4299479

4304600- 4304601 | 4304602-4304603

891725
4304600-4304601

| FRENI RUOTE ANTERIORI C1.30
126 t Freins de roues AV / _ Front Wheel Brakes
i 4 Vo.»l'derradbremseq ] . Frenos anteriores )
oot | . k4 F t / Xs1972
p i v o




- 7 C1.32
;J j /.;.
12164711
10516870 4166978
40444721 - e 386340
2 996339
4299344 4 j )
4290345 s @ ) 4162208
) 4171189
}4299052
4274616
II
43046{30-4304505{43[145132-4304693 10517070
@/ 16973921
891725
4304600-4304601
FRENI RUOTE POSTERIORI C1.32
126 Freins de roues AR Rear Wheel Brakes
Hinterradbremsen Frenos posteriores X-1972




( (
DAT 331 35 C1.35
10519601
857810
13400775
4119397 13825711
4119398 41048717
4119399 4104879
857808 10734201
875118 13550301
972486
4084634
4162944 /;
4104937
4373297 (a7) y.
[ \\\ N 4223200
972495
10734201
12642701
4794425 4
4294426 s 4045845
4044515 s — i = < 4058305
) 4044516 ¢ 4058025 7 Q\x_‘ \ \ W 12642701
N QJMAJ.J 1079640
R il '
COMANDO A MANO FRENI ' C1.35
126 Commande de freins a main Brake Hand Control
A3o78=

Handbremsbetatigung Freno de mano

20-06-74



DAT 41201 D2.01

10791411
42488411

P
N E_\_e\.

seT_ L3B2g212 A N
4289140 .
10516470 b= P
10902221 _ —jg G5
4111387 (11)
4278194 \ /
2256101 4329212
4288574 13832201
16100811 4277982
10516670 16100811
c5200 4288311 fo1) D2.02 10516670
2 5200 4323601 (01) D202 4233105
¢ 5200 4289540 (02) 202/ 233105
25200 4323604 (02)92.02/3 16104121
12647101
COMANDO STERZO D2.01
126 Commande de direction Steering Gear
Lenkgetriebe Volante y caja de [a direccion /x,fgﬁ
20—06—74




DAT 331 35 C1.35
10519601
857810
13400775
4119397 13825711
4119398 41048717
i 4104879
857808 10734201
875118 13550301
072486
4084634 _
4162944 / \
4104937 ) >
-
7 423200
972495
10734201
12642701
4294425 4
4294476 4045845
4044515 s 4058305
_ ) 4044516 4 114058025 1264270
10796401
COMANDO A MANO FRENI 1 C1.35
126 Commande de freins & main Brake Hand Control |
' Handbremsbetatigung Freno de mano . X-1972




J DAT 4121 D2.01
|
; 10781411
: 4248811
' 4255141
t 4289140
F 10516470 S
10902221 jﬁ g
} 4111357
| 1278194 )
: 4255141
4288574 13832201
; 16100811 4277982
| 10516670 16100811
| 4289311 10516870
4233105
4233105
16104121
12647101
|
! COMANDO STERZO D2.01
i 126 Commande de direction Steering Gear
| Lenkgetriebe Volante y caja de fa direccién X-1972

( (



( (
DAT 412 02 D2.02
986308
13824521
986309
10332010 ]»4233533
707964071 4081360 L0007690
\cﬁ 33650 1
_/@ 350 gt pep— 7]
202224 = 4288321

10520101 4289312

965201

4104579 _

880484
e 40007300

— @
4230535 @

880334

880393 4091350

4091352 10414170

4091351 14289711

4110405 10517170

10791321

)
SCATOLA STERZO 421 1 D2.02
126 Boitier de direction Steering Box _

Lenkgehéuse Caja de /a direccion X-1978—
20-06-74




| DAT 412 02 D2.02 /1
; 10520101
202224 _@
13824521] 40001690
13824321 336501
986 308 4289541
986309 4105826
14324101 880484
70?%65§0H 4230535
4288321 )
IDESZG[]
4288541 J
880394
880393 40001700
4091352 4111030
49135! 10414170
4091350 14289711
10517170
10791321
SCATOLA STERZO 428540 D2.02 /1
126 Boitier de direction Steering Box |
Lenkgehduse Caja de la direccion 20-06-74



DAT 412 02

D2.02

e &
986308
13824521
986309
10332010 }42 88538
4051369
33650
336501 14324101
202224 / -25? 4832
1052010 8912
965201
4104578
saﬂ434_________€§§§? o0 -
4230535 @ 880393 4091350
4091352 10414170
4081351 1428971
4110405 10517170
10791321

28630

SCATOLA STERZO 4289311

126 Boitier de direction Steerfng Box
Lenkgehéuse Caja de la direccion

D2.02

X-1972



DAT 412 03

D2.03

4199643
4193733.
4193735

2

- 4199643
-4193733

4193735

4193734 /
4193735
4193733 _

4288573

4193733
\ \ 4193735
4133734

ED

126

ALBERO SNODATO 428874

Arbre articulé Shaft with Joint
Gelenkwelle Arbol articulado

D2.03

X-1972



DAT 412 02 D2.02/2
986308
13824521
986309
10332010 }4323602
70;96407 4051368 40007690
33650 1
J36501
L @
202224 4286321
10526101 4289312
965201 _
4104579
43235'5——@ . 880394 4084399 40007700
el 880393 __ 4091350
4091352 10414170
4091351 14289711
4110405
\0IGH37T 72575627
(s
SCATOLA STERZO 43230 1 D2.02/2
126 Boitier de direclion Steering Box
Lenkgehduse Caja de la direccién
20-06-74




| DAT 41202 D2.02/3
10520101
965201
1382452 RN 40001690
B> » | DX 336501
95508 o 4209541
986309 4105826
14324101 4323615
N e WO
4288321 A
10332010
4323605 l
830394
880393 40001700
4091 352 4111030
091351 10414170
4091350 14289711
10I8437T 72575827
SCATOLA STERZO 4323%04 D2.02/3
126 Boitier de direction Steering Box 20-06-74
Lenkgehduse Caja de la direccién




DAT 41203

D2.03

=, PARTI ELIMINATE

PIECES ELIMINEES
DISCARDED PARTS

ENTFERNTE TEILE
PIEZAS ANULADAS

126

Arbre articulé
Gelenkwelle

ALBERO SNODATO 4288574

Shaft with Joint
Arbol articulado

D2.03

A-1o72-
20-06-74



DAT 41210 D210
16043821
anaoss | aae- T\ T
4275376
112575611 5 99i078__
== (& 990986
= 4272004
\, \ 4272883 \i'
858394 / /ﬁ 4212004 Z
Aosie670 7 5
L3117 // 12647400
4100867 S E— ) o1
4i00998 * 16104121
i 990986
1257471
4101808 4100998
4101815 - 16043821
A 8583
C e A100867
Sy 4104085
\\“ - 10516670
Ne . 18180801
TIRANTERIA COMANDO STERZO D210
126 - Timonerie de direction Steering Linkage {
Lenkgestinge Timonerfa de la direccién i XL to70-
. 20-06-74




DAT 443 01 D3.01

10516670 B\ 43?59;_9 2 5292
c5292 986081) 80B4TE 4370776
25292 4723639

c4978 TS
24978 43098817
c4«978  9BBOBI
24978 4313195

10516870

16100811 ” :‘\,,. B >y

12164711
AT
4024181

4104877

4104976

4305137

987357

c4g78 4104973
DL9r8 (373823
987358

4315643 104887 —
' 10791011 ——_/9

SOSPENSIONE ANTERIORE D3.01
126 Suspension AV Front Suspension |
Vorderradaufhdngung Suspensién anterior 1 L X
| 20-06 =74
( ( ( (o
" ¢ r

/



5 ‘ DAT 443 01 D3.01
: 25292 899985 —@
! : @ h 74048917 » 5292
? 25292 899983 /© 16100811
247, : =
5292 4247573 | 10516670
5000897
¥4 = M 936093
c 5292 14048811 03.10 1 4048307
¢ 5292 986090
D 4726 L A
csz92 4306709 4126 4;“5'_”_ \ [ 4306133 ¢ 5292 4M
¢ | 400797355292 [ I30e83 D 4126
DLT26} L306592 4309893 ¢ 5292 .
€ £292) pgiagn 970490 4336586~ 5292 WW&SP
i 890414 |
4236877 _(QL 7 L e~ 12574511
10516870 ? M 10516870
12164711 a0 4305737
f i ‘ ! %\ 15871621
A 4801 |Ea4sa | ; 4230533 |
- 04801 { : :
: e 966093 10158901 | 887384 "¢ 5292
{ 987789 - 4327521 » 5292
J" 2306527 986093 ‘ 12574511
4 4308524 "isiooe
\ cA801 10516670 | Sann
: _ | 16104111 pasot
¢ SOSPENSIONE ANTERIORE D3.01
g*, 126 Suspension AV Front Suspension
‘ Vorderradaufhdngung Suspensién anterior 2
; 20-06-74




DAT 443 05

D3.05

( (

e N5
R 4115603
4297957
16100811
10516671
12648701
4307250 < 4889
4309049 b 4883
d 4271772
e B
4064453 ¢
4064454 5 -
Lz 117 & s
10516870 .
B3w3 2 —
4305591_
1052000}
16105011
SOSPENSIONE POSTERIORE D3.05
' Suspension AR Rear Suspension '
126 Hinterradaufhdngung Suspensién posterior 1 X-1972
( (



S
——

DAT 44301 - D3.01

16100811

= 10516670

@«

5000887

4306523

14048811
AR p3.10°1 4048307
386090
. 4306133} 4306134
861290
§ 830414
?
423687 @\,f 1257451
10516870 < | QﬁL 10516870
o 12164711 4305737
= % 15971621
4730533 l
4306523 10158901 | 987791
987789 s
4306523 (2574511
4306524
10516670 16100811
SOSPENSIONE ANTERIORE . D3.01
126 Suspension AV Front Suspension l

Vorderradaufhingung Suspension anterior 2/2 X-1972



DAT 443 05

D3.05

I 4121625
: _ 4115603
: 4297957
16100811
10516671
12646701
; 4307250
|
| 4101670 s 42711772
834040 s 42711713
4064453 « 5
4064454 s |
4205911
10516870 e
832632 %
4305591 — oﬂz "
10520001
161058011
SOSPENSIONE POSTERIORE D3.05
126 Suspension AR Rear Suspension \
Hinterradaufhdngung Suspension posterior 12 ‘ X-1972

(.




DAT 443 05 D3.05

12164711
10516870

12644301
849128

[03.10 4044425 < 5077
|b3.40f2 4317672 v 5077

849128
<5077 B15605
12644301
10516870
12164711
SOSPENSIONE POSTERIORE D3.05
126 Suspension AR Rear Suspension
Hinterradaufhdngung Suspension posterior 2 X197
14-02-74




DAT 44310 D3.10
;
_ 9909481
9917806
990561 4 ) Z 9906843
9305615 9917805
QQITEI]?‘
9903617
9905735
8905736
8905619
9905628
9305621 0.2 |
9905622 )
9905695 9909479
9905624 9908081
) 9908 080
9808079
99808604
9908083
@ m o,4 9908084
9908085
9908086
908087
AMMORTIZZATORE POSTERIORE 404425 (Riv) s D3.10 -
126 Amortisseur AR Rear Shock Absorber
Hinterer Stossdampfer Amortiguador posterior X-1972

‘ .




DAT 443 05 D3.05

12164711
10516870
17644300
849178
D3.10 4044425
875605
BAQIZ28__
B75605_
17644301
10516870
12164711
SOSPENSIONE POSTERIORE D3.05
126 Suspension AR :

Rear Suspension

Hinterradaufhdngung Suspension posterior 2/2

X-1972




DAT 443 10

D3.10

3909481

09176806

9905514 i 9905843

9805615 8917805

9917807
9905617
9305735
9905736
9905619
9905628

9905621 0.2

9905622

9905695 3909479

9905524 9908081

J 9908080

9908079

9908604

3906083

16196 ) /14 0.4 9908084

st 9908085

4308086

9908087

AMMORTIZZATORE POSTERIORE 4044425 (Riv) 2 D3.10
126 Amortisseur AR Rear Shock Absorber
Hinterer Stossdémpfer Amortiguador posterior X-1972

J,r' .f/" b



DAT 44310 D3.10/1
.
990948
% 9917806
) 9006843
- l/@ ' 9817805
90581 3917807
9805617 ﬂ \
9905735
9905736
9905619 S
9905620
9908083 o .2

Y B _
9905622 b

/ / 9908081
9905624 4 9908080
' 9908079
/7 9908604
7 \_< 9908063
e o,u 9908084
9908085
9908086
\ 9908087
17196 ) /13
; 2 :
AMMORTIZZATORE ANTERIORE 4048307 (Riv) D301
, ; Front Shock Absorber '
' AV
126 Amortisseur

' i | xi-1972
Vorderer Stossdampfer ' Amortiguador anterior I



DAT 44310 D3.10/2

2 9909481
! 9917806
} 9905614 9906843
| 9805615 9917805
; 9917807
! 9905617
| 0905735
| 9905736
| 0905619
{ 9905628
§ 990621 0,2
j 9905622
| 0905605 9909479

9905624 9908081

9908080
- 9908079
: 8908604
| 9908083
? 0,4 9908084
| 9908085
| 9908086
% 9308087
|
AMMORTIZZATORE POSTERIORE #1772 (Riv) 3 D3.10/.
126 Amortisseur AR Rear Shock Absorber

Hinterer Stossdédmpfer Amortiguador posterior

-
S

[

14-02-74



DAT 44310

D3.10/1

9909481
9917806
0805614 ) 5906843
9917805
9905615 Ca
0905617
9905735 {
9905736
9905619
8903620
9908089 il
9905622 ‘ \
9905623 9009321
y 9908081
0905624 | ol
9908079
~ 0908604
‘hh_hhh‘*"“““~< 390808
0,4 9908084
9908085
L 5908086
9908087
(17196) /13
AMMORTIZZATORE ANTERIORE 404837 (Riv) 2 D3.10/1
126 Amortisseur AV Front Shock Absorber 1

Vorderer Stossdémpfer

Amortiguador anterior

X-1872



DAT 44314 D3.14

13406911
14170370

4123185 2,35
899501 2,u0
975061 2,45
899497 2.50

4123173 2,52

4123174 2,54

4123175 2,56

4123176 2.58
899498 2,60

4123177 2,62

4123178 2,64

4123179 2,66

4123180 2,68
599499 2,70

4123181 2,72

4123182 2,74

4123183 2,76

4123184 2778
899500 2,80

4176068

336501
985781

4 14044671
s 14043971

126 Fusée Steering Knuckle

FUSO A SNODO * D3.14
Achsschenkel Mangueta |

X-1972




252 S

13406911

14170370 o

2.35]
2,40]
2,45
2.50
2,52
2,54
2,56
2.58
2.60
£,
2
2
2
2
2
2
2
2
2

c ki2e
c Lizg
¢ Li26 975061
C wi2e 899497
yt2e 4123113
wize 4123174
Li2e 4123115
Lize 4123176
b12¢ 699498
utze 4123177
Lt2e 4123178
Lize 4123179
Lize 4123180
Lt2e 599499
Li2e 4123181
Ytee 4123182
k126 4123183
4126 4123184
niee ~ 899500

4123185
899501

n

e e T e I T L s . T O I T S

.64
.66
68

62|

-

.72
74!
.76
.78/
.80

)4
A

(

@A

(4176068  cs292
(432]528 »5292

1869763 e LY26
L3D6563 D MIZG

860765 e L126

3 4101803 cumes

s 4101804 ¢ L¥28
o L3DB3ss Bh126
5 L30B3sp DHT2G

4288994 e K126
4306582 D h126

2,50
2,5
2,5k
256
2,568
2,60
1,62
2,6k

2,66

L306566
L30664t
306563
L3065 68
L3pEseq
L306510
L306sH
Lipgs 12
k306513

» hize
5 Li26
b Ui2e
A L4126

D h¥26.

b L2
b L126
b L4126
D 4126

DAT 44314 D3.14
2,68  L3065Th 5 ki2e
2,10 4306515 b Lize
2,12 306516 D kY26
24y L3adGs 1Y b k126
236  HID6STR nutes
238 4306518 5 4126
2,80 4306580 bHlLIZE
2,82 uaasseb\ Blht2g

—
%ﬁﬂl fio
| kb
4114578
985178
336501
985181

4 14044671
s 14043971

126

Fusée
Achsschenkel

FUSO A SNODO

Steering Knuckle
Manaueta

! D3.14

X307

20-06-74



DAT 443 16 D3.16

10546870 72646804

RUOTE * D3.16
Wheels
126 Roues
Rider Ruedas _ 25{-:;’;5




4292508
4303519

4303518
C4875 426384047
b4875 42605271
c4879 14094411
24875 15896441,
A03333T

CL8%5 4313729

4304570
4363577
3303577
4393515
ALA839T
4308527
4303524

43035{3 38T
4292509

DAT 501 01

E1.01

4297543 € 48¥5
13299304 » 487§
4292458 < 4875

- 4
RISCALDAMENTO ARIA ? E1.01
126 Systéme de chauffage Heating Equipment
Luftheizungsaniage Sistema de calefaccién par o

( ( A

20-06-74



DAT 443 16 D3.16

4292845

10516870

; o iy 7=
/ W @ ¢

{
7

4108023

C1.30
986377

RUOTE , D3.16
R Wheels _
126 = e —




B

DAT 501 01 E1.01

4292308 4297549
sl 4292158
4303518 4303520
12638101 4303522

14084111 4303521
4033337 4303516
414971
4303523
4303524
4303517
4292509

4148751
4303516
4303815

126

RISCALDAMENTO ARIA : E1.01
Systéme de chauffage Heating Equipment
Luftheizungsanlage Sistema de calefaccion 1/2 X-1972




DAT 501 01 E1.01

12643701
12605370
oY
15188301 ;
4278350 ___ \ \
R
\ =
N
Ja~, 4257991
o~ 4237 235-Z369861L
e L e 4303528
4303529
4303527
12644401
4211525 _
.-—//
RISCALDAMENTO ARIA : E1.01
126 Systén::e de chauffage Heating Equipment i
Luftheizungsanlage Sistema de calefaccion 2 Latore-
20-06 —74




e e e

DAT 501 07 E1.07

4289602
4289603
19052880
14573080
19052980
18051933 (39)
176 #0201 (39)
176 10404 (»9)
ne?oBoiu%}-—ﬁhlhh-m_m B
105 18304 (39) ——= =
Li0g9tFO (39) —>T—
14052580 (39

4289602

e _ 4289603

- 5 ‘x._ (39)4/93630 19052880

e (9431920 4238562 n238205

e e
—————

19052980
/
\\ O

14187180
LAVACRISTALLO E1.07

AT~ [ Tt
126 Lave-glace Windshield Washer

Scheibenwascher Lava-parabrisas DA -

2006 —-M
( ( (




=,
—

DAT 501 01 E1.01

12643701 T -
12605370 _??thﬁﬁ‘“?jih_“\““““~
15189301 p N

4218350 J

4257991

4237 739-4307364

2y 4303528
4303528
4303521
12644401
4211525

RISCALDAMENTO ARIA ? E1.01
126 Systéme de chauffage Heating Equipment |

Lufth_eizungsan!age Sistema de calefaccion 212

- X-1972



DAT 501 07

E1.07

4269602
4289603
1052880
14573080 —
19052080 —

4269602
4289603
19052880
4238502

18062880

14187180
__422&2[15

(OF

LAVACRISTALLO E1.07
126 Lave-glace Windshield Washer
Scheibenwascher Lava-parabrisas X-1972
( ( (



19110294

403570 y AL

wios 2/ 1990y

19155290 (33-35-39-40474 24 3-46

o
]
12056885 e

AT AUTHT

1 2605170 >~ =7
Camonas L\ =
oasms A\ (
12056085\ \ S

A INS 1051930

4305606
4267819
14048111=
12056285

=

12605270
1569641 |

4071334

F1.01

4266667
42334668
4306930

" 16100811

10516670

e
i,

.?,

i

4288759

4084910
12428721

Allumage moleur
Motorzindung

ACCENSIONE MOTORE

Engine Ignition System
Encendido del moior

F1.01

Xy
20-06 -74




DAT 552 01 F2.01

4345287 D4864 4320884
4344505 D 4864

D 4864 14084144
D 4864 1640234 ..

D 4864 40516670 N 4276501

16044330 p s+se
17195670 1 se10

- ®®_ 15896411 55110

4306778
12430130 <5440

4287972 re.08

60093124

4297135

10519601

4209712

10516670

[16100811
76100811 ¢ 5110

)‘12 > 2 | é:@@ & l
@ - S E g

10796801

AVVIAMENTO MOTORE ‘ F2.01
126 Lancement du moteur Engine Starting Equipment
Anlassen des Mofors Arranque del motor , ;.tsarf
| 6-5-T



DAT 551 01

/L 4266867

- [ 4233488
\\ \ 4306930

H_““::::::;:.____'"

\ S \ \ o001

——

== (\\" 10516870

4035670 :
A ; =
B <1 | .14 4287816
14048111 —
3 1,*""‘%.x _ 12056285 __
Ili \ g
12056085 11 i 7 2605270 Sl 1 _ )
1277348-4277347 >~ _ LR 15896411 2 =
12805170 TN & i{ 10519301
4300035 L o 4071394 - 4288759
10396380 f\ A\ 5 ?
12055085 -\ \
\\ 4084310
12429721
/
ACCENSIONE MOTORE F1.01
126 - Allumage moteur Engine Ignition System '
Motorziindung Encendido del motor X-1972




.,

G S B

DAT 552 01 F2.01

44 20897
U e

4287972 re.08

60083 124 4306778

.@M’
' 12430130

4297135
10519601
4209712
10516670
16100811
A2.21|
10796801
4297136
- L7568 &4
AVVIAMENTO MOTORE F2.01
126 Lancement du moteur Engine Starting Equipment
Anlassen des Motors Arranque del motor X-1972




DAT 553 01 F3.01

i T~ 11945008 —
.
7 : oes TR S Ga5000—
f : i —— - \ \
N 16135811 o\ \ \

J o o -- = gl -, \ | \ | \\
- Lt 44570680 1264200 | e
Y / | UL T 4298808 W\ \

W y rf- ' Y III H .IIII = \

A o P 'y " 4 1589621 |
£ 4 e r / o L 8719886 ——

L o T vl 4 & / SR

e 4 T

. f/ § ; J : \\h:_ i
: g i "
4055844 o S . N
13832181 — & T A 4292589 .
ceriB4 £ _ (& = \) / 4302458 1
H i 0 $
g§7119 ””/ <y |
r/% r?l;{ 7 f—'J\‘\\\ . 861729 _ it
NPT 10518601 ~ NG Se— : /
1066320 e . o 4282911/
| 22, =) ™= 12429510 i .
cs203 4144639 Fe.02 ] [ [\ L™ ¢ LAY 't 422&?&29{34
' k s ¥ -39-40-41
By e of ~ 151008 11 P/ T )
965849 [ e
_ . 10518670 S g
109 1960 # S &3350a7 A L\ NS D)
16044021 \ s A, Pl T
GENERAZIONE DI CORRENTE F3.01
126 Génératrice Current Generating System | |
Stromerzeugung Generador de corriente e
i 20=06 =74




DAT 554 01
4294448 o]
4294449 Fe.29 10863090 g s 4 4295068
4234420 43006381 5880150 i) santeos f6 3n£ 4295072
18RS 4307907 '
L 4295076

4296061 (33) L —
oy AN

y ————A\C | 4258460

F4.01

' 4304¢7a [35-3}41-45)“' o ’
| 4304475 (35-39-47-46) T s
- Aseleag(3sivr4e)| . |\ O\ MN=——— S S N NPT [
i S
. 4308405 (34) D/ ==
: 4309406 ( Sy ] = "ﬁ
| e
!r, ; s 4295069
| T /\_&—/Ffj&u s 4295073
i_ s 4295077
4062041
4174170
4291188 ¢ 4172077
4291196 4| F6.32
4291204 « 4112021
4297631 o (3435-3941-46)| s 4281189 10856090
4291638 o (34-35:39-41-46)} F63Y/A P T
Zmz . 4 = 1 s
ey [34-35-39-47-46) s 4297632
F;,'u/,- (34-35°39-41-¢6) 5 4297640
|(34-35-39-4r-46) 5 4297648
| ILLUMINAZIONE ESTERNA ED INTERNA 1 F4.01
| 126 Eclairage extérieur et intérieur Outer and Inner Lighting .
Aussen- und Innenbeleuchtung Alumbrado exterior e interior X977

£ .- e

{ { (

20-06 -7



DAT 553 01 F3.01

I

s | . 11945008

i —— 15886211

. o \ 11945000
e s e

(zfaﬂhnmhx_ 16135911

1 12642001

4224576 4298808

15896211

870886

4267818
Y
4056844 16043411
RRIEI 10516570 Lt
Q
i 42929us___/jP
g1 4304296
861723
4066320 4292911
4144639 602 Rl
16100811
955849
10516670
10519601
16044321 ~HisaEd )
4301087
GENERAZIONE DI CORRENTE F3.01
126 Génératrice Current Generating System
' Stromerzeugung :  Generador de corriente X-1972




F4.01

DAT 554 01
4254448 1 Josest
‘29‘4{9 Fe.? 39-47 4308593
4294420 : 4300638 'gﬁ?ﬂﬁ (35-40-42) 4307908 ¢ 4235068
1883 4307907 s i‘gggg;g
oo L d
4296061 (33) YT
4296062 [33) Fﬁzﬂﬂ __ﬂ_iﬁ
4296063 (33} e re.35_| 4209478
' ; fﬁ"”\ 4256460
4304472 (35-39-41-46) ( e W X
43042 F5 (35-39-471-46) ““H—\ =
4308239 (3539-41-46) \ =
.
4309405 (34) 7:1{;/
4509406 (34) ] e
e:ff//ff
j s 4295069
4067051 4 F6.3u |s 4295073
s 4295077
4082041 :
4174170
4281188 « 4172017
4291196 a{F6.32
4291204 « 4172021
4291631 o (3435-3941-46)| s 4291189 10858090
4291639 o (34-3539-47-46) T63%4 Fe.a2y » :g:g;
” s LA 5
LRVREL A AT [[34-35-39-47-46) s 4297632
F&u/‘- (34-35-39-47-46) 5 42597640
|(34-35-39-47-46) s ZIPFELH
ILLUMINAZIONE ESTERNA ED INTERNA t F4.01
126 Eciairage extérieur et intérieur Quter and Inner Lighting :
Aussen- und Innenbeleuchtung Alumbrado exterior e interior pa, 4
20-06 -74
/ ) )



g ——————

DAT 554 01 F4.01
4261766 _|
/
."r'/
” 4244182
4251985
4174016
4145637
1589621 |
12605370
4244182
ILLUMINAZIONE ESTERNA ED INTERNA ' F4.01
126 Eclairage extérieur et intérieur Outer and Inner Lighting
Aussen- und Innenbeleucktung Alumbrado exterior e interior 2 _X-1977
20.06-74




DAT 555 01 F5.01

4283994 - -4303740-
4205573
4138579
4177124

4292588
4198244
16100811

4293994°7303330-4303740 “TI0HET_
098 —

10516670 <
SEGNALAZIONE DI AVVISO E DI MANOVRA , F5.01
126 Dispositifs de signalisation Signalling Devices
Signalisiervorrichtung Aparatos de sefializacion I Lo
20-06-74




/ ( ( (
DAT 554 01 F4.01
4261766
L2s9upy
h24 kel
4244182
4251965
4174016
4145637
15896211
12605370
e A2BHE 4240316
ILLUMINAZIONE ESTERNA ED INTERNA ' F4.01
126 Eclairage extérieur et intérieur Outer and Inner Lighting
Aussen- und Innenbeleucktung Alumbrado exterior e interior 2 X977

20-06-74



DAT 554 01

F4.01

10863090 4301907

4300638
874488

4291418
4291419 -F6.29

_ L] - ’r_/#;;":‘:f;ﬁ‘f
4291420 ) q“\ ~
— ,‘ . \

4067051 k/

4 4295068
F6.3u Jo 4295072
s 4295076

o35, | 4259478
4258450

s 4235069
F6.34 s 4299073
s 4295077

4082041
4174170
4291188 d 41720771
4291196 o | F6.32
4291204 « 4172021
F6.32) s 4291137
s 4291205
ILLUMINAZIONE ESTERNA ED INTERNA
126 Eclairage extérieur et intérieur Outer and Inner Lighting
Aussen- und Innenbeleuchtung Alumbrado exterior e interior

F4.01

1/2

X-1972



DAT 554 01

F4.01

4145631

1569621
12605370
4244182
ILLUMINAZIONE ESTERNA ED INTERNA | F4.01
126 Eclairage extérieur et intérieur Outer and Inner Lighting '

Aussen- und Innenbeleuchtung Alumbrado exterior e interior

22

X-1972



DAT 555 01 F5.01

..--—"‘”ﬂ_-ddr-d_--’_d‘.’-
/// \
4293894 “1303740- / T e
20857 / 7 \
4159579 // :
.’/F" ;

/

4177124

4292568
4199244

4293004 3833I0_ 4305740 134467
e

4297825 —

16100811
10516670 sl
SEGNALAZIONE DI AVVISO E DI MANOVRA ' F5.01
126 Dispositifs de signalisation Signalling Devices
Signalisiervorrichtung Aparatos de sefializacion i X107
20-06=74




DAT 555 01 F5.01

4311505 (3B-47)
4200679 135-47) _

17670601 (35-47)

= 35- 47) 430 zgﬂ\

\ / // (35-47) 444881 4174090

il
// (35-47) 874488

{35.45.43] 4306692
(39-47) 42973471

SEGNALAZIONI DI AVVISO 2 F5.01
126 Avertisseurs Signalling Devices _
20=-06 =74

Signalisiervorrichtungen Aparatos de sefializacion 2




DAT 555 01 : E5.01

4253887 - 4593730 4383748~ 4304467

4205573 = /\
4159579 17\
I

417712

4248817
4294511
4130868

4197580

42 e T
92588 423904 4363739 4303140- 0304467 #4935 G

4193244 i
i 4287825 —
1610081 1 e
//
10516670
SEGNALAZIONE DI AVVISO E DI MANOVRA ; F5.01
126 Dispositifs de signalisation Signalling Devices I

Signalisiervorrichtung Aparatos de sefializacién ‘ X-1972



4241204 (11.-42) 14143990 (47- 42

wszn ], ——r
v

DAT 555 03 F5.03
 [is- 4y 14143730
1 14143790
14143000 —— 4300618
34 4308975 |- (3544306973
4300619 | 5, 4306974

17671707

/ - .
=
/
717678701 (41) /
176700/07 (47) /
L 4102793 — 4259847 (41)
4316268 (47)
SEGNALAZIONI DI FUNZIONAMENTO F5.03
126 Témoins de fonctionnement Operation Indicators
Anzeigevorrichtungen Testigos de funcionamiento yo B
-06 -74




| DAT 555 05

F5.05

4155663-4180655
4230302 - 4230304-4220306 (p

4230301-4230305 }of}{

| Ilg? g

T e

4292344 ;]m;
4292343 & (02) _

4155163 4
429432 (o) rs .65 ]/ ™

4301428 (02) Fs.sq’a‘j\
77663507 (38-41) E\N\
4272976 - $247908(39-47) \r\\& e

"~

ACCESSORI VARI F5.05
1 26 Accessoires divers Miscellaneous Accessoires
Verschiedenes Zubehér Accesorios varios
! 20-06=74
J - ) /

FR—__F. S5 SR T



-

F5.03

DAT 555 03

14143790
14143990 - 4300618
4300619 | .
4 ] ————

7 ——— . —

17671707
SEGNALAZIONI DI FUNZIONAMENTO F5.03
126 Témoins de fonctionnement Operation Indicators
' Anzeigevorrichtungen Testigos de funcionamiento X-1972




DAT 555 05 F5.05

4155663- 4180655
4230301-4230305

16110780

4292343 4

4292344 s

4155163

429432 Frs.¢5

ACCESSORI VARI F5.05
126 Accessoires divers Miscellaneous Accessoires
Verschiedenes Zubehdr Accesorios varios X-1972

) ) L)



DAT 556 02 F6.02
883323
15896418
/ 12601178
z 15896418
g 11195470 _
o 4075394 THESIE  [3umen
) T 462137 w430 3980 | 14953%0
12604238
4120502 a 10725018
2] Q\ HBHI= | fo5i64Te
/ & 10735880
4065815 E\ 4162240 4202310
0509 12534511 989617
csoM 12164711 4110852
cSo% 1188373 4194798
MeXo606 28939 28040620
4033770 14454380
4132746
15826211 _ 11188313
4198544 @ 12811
10519401 . - 5 |
i ——ﬁ 5 (]
10516470 - e Lo 4039971
\ DINAMO 444639 _ F6,02
126 Dynamo Generator

-Lichtmaschine Dinamo




DAT 556 02 F6.02/

883323
15806418
12601178
15806418
11185470
4075394
447483

4119858

13271611
11185370
10725918

o 12601278
% 10725918 °
10516470
)
‘:://,/f’“Jgg;ﬁgﬁﬁ 10735880
4065615 |

- 4162240 4202310
o 089617 |

4110852
4194738

4120502
44745719
10205780

12574511 ﬂ

| — 28040620
i /1 ilﬂ 14454380
4033770 5” \
4132746 e
11198373
15896211 ﬂ @
12164711
4198644 @ O@_
10519401 —
10516470
DINAMO 4474607 | F6.02/,
126 Dynamo Generator |
Lichtmaschine Dinamo | 06-05-74
!




DAT 556 02 F6.02
883323
s 15896418
12601178
15896418
11195470 -
4075394 FHEs3IE  [13TH61d
4182132 4yF 4830 H3THEM- [ 414953%
4119858 10725918

ao5teare (12604218
10725918
128H3H8= 10516470

10735880
4162240 4202310

awes61s  H

05099 1253451 989611 989617
csoM 12164711 10205745- 10205710 4110852
c5093 11198373 4194798
khFobob ~ 289387 28040620
4033770 14454380
4132746
15896211 y; Ol 11198373
4198644 S 9@ 126411
10519401
10516470 4039971
(3403
DINAMO 4144639 F6.02
126 Dynamo Generator ' .
Lichtmaschine Dinamo AT
14-92-74




DAT 556 08 F6.08

13267711
13271811
4061411 & 4259278
805599 837410 | 4262099
16102311 4259228
4189398 _ 10516670 w 637410
10734201 4166937~
4189398 672541
4189402

4287979 132?210
1 1185370

12642801

10196311
673196
4287983
14084111

4287380

: 672948 4287975 4048471
4287977 { 672541 67294 672048
MOTORINO DI AVVIAMENTO 4287972 F6.08
2 Starter Motor
D r
126 A::’::;;iu Motor de arranque X-1972




epp—

DAT 556 02 F6.02
8683323
15896418
12601178
15896418
11195470
4075394 11185370
4162132 13271601
4119858 10725914
w,__g 10516470
10725918
12601278
10735680
989611 . 989617
12164711 10205710 @x 4110852
11198373 4194798
4202792 28040620
4033770 14454380
4132748
15896211 11198373
4196644 @ 12164711
10519401
10516470 4039971
DINAMO 4144639 F6.02
126 Dynamo Generator
Lichtmaschine Dinamo X-1972




DAT 556 08 F6.08
13267711 |
13271811
wgul_ @ 4259228
805599 637410 | 4262099
16102311 4250228
4189393 10516670 *@ A== 837410
; - .‘-"F‘T‘ . UL LLL P,
10734201 so0ee1 B2 9003 S @ii‘f&‘{:,;@?ﬁé@-} =
4189398 ¥ a AT L) 672541 |
.."“. I,E'h‘"l b
4189402 Q @5§==J5§M¥ @, 10375101
4287978 \13272101 X
11195370 S

| 10196911

673196

4287983 < 4864
14084111

4287980
572948 4287975
672949

4474570 D 4864

4287977 { 672541

MOTORINO DI AVVIAMENTO xnn F6.08
Dé Starter Motor
126 An;::;:ur Moftor de arranque X101
28-06-7¥3

) ) C ) L)



DAT 556 02

F6.02

883323
15896418
12601178
15896418
11195470
4075394 11195370
4162132 13271601
fii665a 10725918
o 10516470
& 10725918
12601278
10735880
) 4162240 4202310
B0 / AN 3896 1 383517
12164711 \ ( ) 10205710 @x 4110852
11198373 0 [ MRl 4194798
4202792 - I 28040620
4033770 14454380
4132748
15896211 11198373
4198644 O@_ 16
10518401
10516470 4039971
(L)
DINAMO 4144639 F6.02
126 Dynamo Generator
Lichtmaschine Dinamo X-1972




DAT 556 08 F6.08

13267711

_ 13271811

4061411 [ 4259228
805589

837410 | 4262099

4189399 637410
10734201 \
4169398 N ¢ 672541 j
4188402 Q @ag 10375101
4287979 : 132?2T[l1
11195370

12642601

10198911
L _B673198
4287983
14084111
4787980
672948 4287975 4048471
4287977 { 67254 ] 672049 672949
@871
MOTORINO DI AVVIAMENTO 4287972 F6.08
1 26 Démarreur Starter Motor

Anlasser Mofor de arranque X-1972

| ) " 3 b



DAT 556 08 F6.08
13267711 |
13271811
4usmuﬂ 4759778
805599 637410 | 4262099
16102311 4259778
4189393 1058670 . & 00000\ —— 637410
10734201 7 f =
4189398 N i
4189402 Q % ___ 10375101
4287979 mmm
11195370

10186911
673196
4287983 < 4854

LLMS?O D 4Béy
14084111

4287980

672948 4281975 - 4048471
672049 672943

4287977 iﬁ?zam

Gard
"MOTORINO DI AVVIAMENTO azsmn F6.08
Starter Motor
Démarreur _ ’
126 Anf':sser Motor de arranque - _m.x..sgﬁ“




DAT 556 14 F6.14
9903314
Y T
7IAY I | og)1552
-9809412-
9914301
9925993

9911298 9325990
992509 9802429

111953?0——\‘5%

A1 %Z e S
egoﬁmsy @
“U896R8T &
9920578

_ 9603307 w
eyt

9910387

3201 855
9921921 G e
3308722

8903318
9916844

) | PE—
S 0026286

[4
1)

99259897
9925996
9925998

9925996

()
9925094 —m
0026402 D8958aT 2 5

DISTRIBUTORE DI ACCENSIONE 4287816 (Marelli) F6.14

126 " Allumeur Ignition Distributor

Zindverteiler Distribuidor de encendido : _Aa2oPr
28-06-¥3




DAT 556 29 F6.29

4741453
4241451

FL.og
AU 4296308
14147590
4308459 A48T (Siem)  per 4291418
D) 4308460 | A ( 424+44% (Carello) per 4291419
/2
4308467 | | haptaxs (Eima)  per 4201420
PROIETTORE 4291418 - 9291419 - 4291420 1 F6.29
126 Projecteur Headlamp

Scheinwerfer Proyector Liory
of-a3-73




DAT 556 29 F6.29

4241461
4241453
A 4241451

4259481

4242420

14147590

4241443 (Siem) per 4291418
/2 A ¢ 4241444 (Carello) per 4291419
4241445 (Elma) per 4291420
PROIETTORE 4291418 - 4291419 - 4291420 1 F6.29
Projecteur Headlamp
126 Scheinwerfer Proyector X-1972




ELh.of -A24H8T
4241453
A 4241451

DAT 556 29

Fhoo1
4242420
14147580
4241443 (Siem)  per 4291418
.@ /2 A ¢ 4241444 (Carello) per 4291419
{ 4241445 (Elma)  per 4291420
|
!
I
PROIETTORE 4291418 - 4291419 - 4291420 ' F6.29
Projecteur ' Headlamp
120 Scheinwerfer Proyector _Xter
2 30-14-32
) )
/



7
DAT 556 29 F6.29 |1
4241453 / 5/'
A 4241451
4296308
14147585
<D 4308459 (Siem)  per 4296061
-;3 A1 4308460 (Carello) per 4296062
4308461 (Elma) per 4296063
PROIETTORE 429606/ - 4296062 - 4296063 F6,29/1
Project Headlamp
1= Scr:i’;; :l;;fer Proyector 28-06- 13




DAT 556 29 F6.29/2 }
4301476 (Siem) per 4301474 '

8301477 (Carelio) per 4301475 N7
4309240 (Eima) per 4309239 1
4309107 (Siem) per 4309105 ik

| 4309108 (Carello) per 4309106

A 4241453
4241451

4296308

14147590

4301484

14142380

4301480
|
|
|
PROIETTORE 4301474 - 4301475 - 4309230 - 4309105 - 4309106 F6.29/2 |
126 Projecteur Headlamp i

Scheinwerfer Proyector 20-03-13




(
DAT 556 29 F6.29 /1
4241453
A 4241451
4298308
14147595
: 4308459 (Siem) per 4296061
(23919) /3
=D A1 4308460 (Carello) per 4296062
4308461 (Elma) per 4296063
PROIETTORE 1 F6.29 /1

12 6 Projecteur Headlamp
Scheinwerfer Proyector

28-06- 13



DAT 556 29 ” F6.29/2

4301476 (Siem)  per 4301474 : g |
4301477 (Carello) per 4301475 | / J
4309240 (Eima)  per 4309239 ' ]
4309107 (Siem)  per 4309105
| 4309108 (Carello) per 4309106

A 4241453
4241451

i e e s TN L

o I e b e

|
}

4796308

14147590

4301484

14142390

4301480
|
PROIETTORE | F6.29/2 3
126 Projecteur Headlamp ;
Schei P {
einwerfer royector 23.06-¥3 |

b



DAT 556 32 F6.32
4291218
D5086 4300223
D5086 429509%F
14144890
Vl"ﬂ” 'MIT (Altissimo) per M%’f‘f, IRvgs 4251665
n 4o 4281208 s (Altissimo) per 4204188~ |» #4632 C 5086
A4 ST | Stars) e 4289 [y 46 3T
hy v J2 1 42842405 (Stars) per A28H84- |y 46'[-0
" n I3 A28+ (Siem) per 428HB—9 16 43
"y Y | 42045 (Siem)  per 42902051 A6 V8
FANALE ANTERIORE d4201188, 54291189, d 420196, ' F6.32
126 Lanterne AV Front Lamp 342911!7. dwm. s 4291205.
Vordere L_.?uchte Ldmpara anterior Ma{
14-dz2-F¢




4291218

A
4300223

DAT 556 32

F6.32 /1

14148190
4291843 d (Altissimo) per 4291631 4951665
4791650 s (Altissimo) per 4291632
A 4291651 d (Stars) per 4291639 4795097
4201852 s (Stars)  per 4291640
4291653 d (Siem) per 4291641
14291654 s (Siem) per 4291648
FANALE ANTERIORE 4201631 - 4291632 - 4291639 - 4291640 - 4291647 - 4291648 F6.32/1
126 Lanterne AV Front Lamp
Vordere Leuchte Lampara anterior 20-09-73
) ) ) )



DAT 556 32 F6.32
4291218
A
\ | 14144690
4291200g (Altissimo ,M‘TEQHBB 4281719
| tisstfio) per 4291189 %Z,mq;.
per 4291196
per 4291197
4291211 d (Siem) er 4291204
4291212 s (Siem) 4291205
‘\\
FANALE ANTERIORE d4201188, 54291189, d 4291196, ' F6.32
126 vidarne, iR Front Lamp S 4291197, d 4291204, s 4291205.
Vordere Leuchie Ldmpara anterior X-1972




Schlussleuchte

Lampara posterior

DAT 556 34 F6.34
14148190
4295098
4295097
A
WS
[u&@%_(swm per 4295068
15650855 (Stars)  per 4293069
244295087 d {_Altissi_mn) per 4295072 o
4295{]%83‘_§ (Al tissimo) per 4295073
&éﬁﬁ:ﬁ}d (Siem) per 4295076 4295099
4295008 s (Siem) per 4295077 N——
F |
FANALE POSTERIORE d4205068, s4205069, d 4205072, F6.34
126 Lanterne AR Tail Lamp S 4295073, d 4295076, s 4295077.
X-1972



126

Lanterne AR
Schiussleuchte

Lémpara posterior

Tail Lamp S 4295073, d 4295076, s 4295077.

‘ p ‘
DAT 556 34 F6.34
14148190
4251665 J285eem
4295097
Q)
i
N
' o3)) /N |
-
| 4295079 | (4285885 d (Stars)  per 4295068
| 4295080 #205888 s (Stars) per 4295069
T 429s08{ 14285882 d (Altissimo) per 4235072 i
4295082 4285888 s (Altissimo) per 4295073
4295083 | (4285888 d (Siem) per 4295076 4295099
4295084 (4285888 s (Siem) per 4295077 14144690
FANALE POSTERIORE d4205068, s 4205069, d 4285072, ' F6.34

XA9TE
01-03-73



4256469
A
4250038
10857790

2

4249929 (Altissimo) per 4258460
4259519 (0lsa) per 4259478

DAT 556 35

F6.35

126

FANALE TARG A 4253460 - 4259478
Feu de plaque Number Plate Lamp
Nummernschildleuchte Ldmpara de matricula

F6.35

X-1972



DAT 556 35 F6.35

A
4250059
10857790

{4249929 (Mtissimo) per 4258460

4259519 (0lsa) per 4259478

FANALE TARGA 4258460 - 4250478 F6.35
126 Feu de plaque Number Plate Lamp l
Lémpara de malricula ' X-1972

Nummernschildleuchte



DAT 556 65 - F6.65

4926002

9926003
4179944

4179946
4179947

8915378

99158948

8926004
10125911
10516 4F0

9919088 | 9918288

TERGICRISTALLO 420326 (Marell) F6.65
i Windshield Wiper
26 Essuie-glace lind: '
; 1 Scheibenwischer Limpia-parabrisas ) ;,10:;3
._o =

4
A { i (
( { }



DAT 556 65 F6.65/1
9926002
9976003
41789944
4179946
4179947
8
9915378 4179945
8915808 if @m\@ SatLA
9976004 / -
10725911
10516470 e
8919098 8909941
MARA 9918288
/s
TERGICRISTALLO 4301428 (Marell) F6.65/1
126 Essuie-glace Windshield Wiper

Scheibenwischer Limpia-parabrisas

25-09-1:



DAT 901 01 Z1.01

14587390
14586386
14568771

14522421 13x17

14525021 8x10 4789182

14528271 14533331
14589090
ATTREZZI Z1.01
126 Outils Tools
Werkzeuge Herramientas X-1972







Fiat 126 (1* ED.)

Modifica Sgr. interessati e Norme di ricambio
# C 4726 Xx1-19712 D 4726 Xi-1972 D3.01 - D3.14
D3.14: 4161603 — 4308355 + 4306563 + 4306566 -+
+ 4306582
4104604 — 4308356 + 4306563 + 4306566 -+
+ 4306582
D3, 01: 430et39™= 4309893 +4306592 14306703
C 4772 — vett. n. 004998 D 4772 vett. n. 004999 —» B2.24:
4206657 — 4310089
C 4791 — vett. n. 023841 D 4791 vett. n, 023842 — A2.01
-+ vett. n. 4011667 vett. n. 4011668 —
C 4801 — vett. n. 015459 D 4801 vett. n, 015460 — D3.01
— vett. n. 4000164 vett, n. 4000165 —
C 4864 — mot. n. 092888 D 4864 mot. n, 092889 — B4.04 - F2.01 - F6.08
+ (09315 = 92888)
_ C 4873 11-1973 D 4873 1111973 D3.16
" C 4875 — vett. n. 029875 D 4875 vett. n. 029876 E1.01
C 4889 — vett. n. 030289 D 4889 vett, n. 030290 — D3.05
{ — vett. n. 4069336 vett, n, 4069337 —
1

— W =

20—06 —74



( ( (
Fiat 126 (1*ED.)
Modifica Sgr. interessati e Norme di ricambio
C 4916 — vett. n, 042290 D 4916 vett. n. 042261 - C1.30 - C1.32
+ (041523 - 042290) C1.30: _4209429 = 4317486
— vett. n. 4030090 vett. n. 4030091 — C1.32: _42000527= 4317490
C 4918 > vett, n. 031296 D 4918 vett, n. 031267 — D3.01
— vett. n, 4016918 vett. n. 4016919 _986683 = 4313195
41040787= 4313823
4274613 = 4309881
C 4942 — vett. n, 042911 D 4942 vett. n. 042912 — A0.01
C 4954 XI-197 W
D 4955 mot. n. 067222 — A4.09
C 5008 — vett. n. 4123512 (35) D 5008 vett. n. 4123513 — (35) A2.01
C 5076 — vett. n. 058681 D 5076 vett. n. 053682 — c1.02
C 5077 — vett. n. 056098 D 5077 vett. n. 056099 — D3.05 - D3.10/2
P $ONE0 Wtk SO 5 D3.05: 4044495 D310/2 (4317672) — n. 2 875605
. C5078 — mot. n. 149422 D 5078 mot. n, 140423 — A1.01: _4270087T = 4317650

—~9M —

20-06-74



Fiat 126 (1* ED.)

Modifica [ Sgr, interessati @ Norme di ricambio

* C 5086 XII-1972 D 5086 Xi1-1972 F6.32:

4204217 (q. 2) = 4295097 (q. 1) + 4300223
" (qa. 1)

* C 5099 D 5099 ' F6.02:
12164717 = 12574511 — 11198373
* C 5105 — vett. n. 4088915 D 5105 vett. n. 4088916 — B2.04
*C 5106 — vett. n. 4094093 D 5106 vett. n. 4094094 — A2.01
* € 5110 — mot. n. 4118526 D 5110 mot. n. 4118527 — B2.01 - F2.01
* € 5113 - vett, n. 4103588 ' D 5113 vett. n. 4103589 — B2.24
-+ vett, n, 087377 vett. n. 087378 —

—3M — (4-02-74



( ( r
Modifica Sgr. interessati e Norme di ricambio
C 5200 Vett. n. 4166159 D 5200 Vett. n. 4166160 D2.01 = D2.02 - D2.02/1 - D2.02/2 -
D2.,02/3 -
D2.01: 42893+ = 4323601
4289546~ = 4323604
C 5292 Vett. n. 6020828 D 5292 Vett. n. 6020829 D3.01 - D3.14
C 5293 Mot. n. 4307263 D 5293 Mot. n. 4307264 44.07: 4289561 = 4324808
* C 5294 Vett. n. 4285181 D 5294 Vett. n. 4285182 B4.01: 4293991 = 4330538
* C 5305 Vett. n. 4216109 D 5305 Vett. n. 4216110 B2.04 - B2.24

B2,04: A304H4 = 4338745 + 4339329
(€5305)

4319415 = 4338745 + 4339326
(€5305)

Fiat 126






(

[ , \
Fiat 126 (1* ED.}
PARTI DI RICAMBIO RIV
Pidces détachées Ersatzteile Spares Piezas de recambio
c U S c IN E T TI Roulements Wilzlager Bearings Rodamientos
Dimensioni mm
Dimensions Alnnessungen Dimensions Dimansiones
Diametre interno Diametro esterno Spessore n. ordinaz. FIAT n. ordinaz. RIV Sgr.
Djmmétre Int. Inngt dlamoter | Diaomidtre ext, Duter diameter Epuisseur Width
Innendurchinesser  Diametro interior | Aussandurchmesser Didmetro exterior | Rreite Ancho

18 35 1 336501 01/02/4808 D202
15 35 1" 336501 01,/02/4808 i D3.14
26 52 15 804862 01/28/4016 B4.01
40 70 17 891605 01/02/3740 B4.04
22 52/56 15 969870 611317c B2.04
22 47 18 969876 611316a B2.04
218 48,/53 20,6 975664 614369A,/053 B2.04
20 43 13,25 985778 01/02/4019 D3.14
20 a7 14 20888670 1A20 B2.04
12 32 14 28040620 ALi2 F6.02

— 1T — (X-1972)




Fiat 126 (1" ED,)

Amortisseurs Shock Absorbers Douilles Bushings
A M M o R T I z z AT 0 RI Stossdampfer Amortiguadores BO CCOLE Biichsen Casquillos
n. ordinaz. FIAT n. ordinaz, RIV Sgr. n. ordinaz. FIAT n. ordinaz. RIV Sgr.
4044425 808.3010.206 D3.05 l 4272004 xa292 D2.10

4048307 808.3010.205 D3.01 4305591 X318 D3.05

4305737 X317 D3.01

4306133 X318 D3.01

— 2T — (X-1972)




"Fiae  lZ0 1 TU 10 m (1)

CAVI PER IMPIANTO ELETTRICO (forniti a metri)

Cibles électriques (livrés par métres)
s Elektrische Leitungen (vom laufenden Meter erhiltlich)

Electrical cables (supplied to the meter)
Cables eléctricos que se suministran por metros

Sezione in mm? Section en mm? Querschnitt in mm?* Cross-section in mm? Secciones en mm?
SOLAMENTO | ISOLANT isoueRunG | [GIORATD | (COLORES, I T R ¢ 10
n. ordinaz,
‘ |
Grigio verde Gris-vert Graugriin Green-gray Gris-verde 191402 90
Bianco Blanc Weiss White Blanco 1 91400 90 191420 50
Nero | Noir Schwarz Black Negro 191401 90 191431 90 191405 90 191406 90
Azzurro Bleu Blau Blue Azul 191421 90 191403 90
Marrone Marron Braun Brown Pardo 191419 90 191436 90 191404 90
Giallo Jaune Gelb Yellow Amarillo 19142290
Resso Rouge Rot Red Rojo 19142390 191433 90 191437 50
; Verde Vert Griin Green Verde 191424 90 191434 90
Grigio Gris Grau Gray Gris 191425 90 191436 90
H Rosa Rose Rosa Pink Rosade 191426 90
Bianco con ri- | Blanc avec ra- | Weisschwarz White with | Blanco y negro 191427 90
; gatura nera yure noire black tracer
t Azzurro con ri- | Bleu avec ra- | Blauschwarz Blue with | Azul y negro 191428 90
i gatura nera yure noire black tracer
! Giallo con ri- | Jaune avec ra- | Gelbschwarz Yellow with Amarillo y ne- 191429 90
§ gatura nera yure noire black tracer gro
I Verde con ri- | Vert avec ra- | Griinschwarz Green with | Verde y negro | 191418 90
£ gatura nera yure noire black tracer
i Grigio con ri- | Gris avec ra- | Grauschwarz Gray with | Gris y negro 191439 90
} gatura nera yure noire black tracer
|
|
! In resina sin- | En résine syn- | Aus Kunstharz | Synthetic re- | De resina sinté- 191100 94
Q tetica per ca- | thétique pour fiir Ziindkabel | sin, for engine | tica: cable de en- 1 91551 90
% vo accensione | fils de bougies ignition  cable | cendido del motor (33-35-39)

— 3T — (X-1372)




Fiat 126 '1 ED

10m {1y

maine

CAPICORDA E CAPPUCCI ISOLANTI PER CAVI ELETTRICI

Cosses et capuchons isolants pour cibles électriques
Kabelschuhe und Schutzkappen

n. oerdinaz. n. ordinaz,
104015 90
104111 40
Vo, 1
1 20560 40 - d i B ;
6,2 38 1 04046 40
6,2 7 1 04047 40 : 5.1 19,3
5.2 32 104048 40 6.4 197
6,2 4,5 1 04049 40
d i
32 22 1 04106 40
4,3 24 1 04107 40 | a h
6,4 29 1 04109 40
53 27 © 10411040 ‘ 14 55 104017 44
B.4 33 1 04128 40 & 7.5 104019 44

Electrical cable terminals and boots
Terminales y capuchones aislantes de cables eléctricos

n. ordinaz.

105020 74
1 05022 74

1 02497 40
1 02498 44

102501 40

102505 40

n. ordinaz.
1 02506 40
D d
14 4,5 1 04051 B6
14 6,5 104052 80
e D—my
D d |
10 7 1 04053 80
15 7 1 04054 85
15 10 1 04055 80
20 12,5 1 04056 80

— 4T — (X-1572)

A
——



